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ANNEX 
PROTOCOL 1 

CONCERNING THE ARRANGEMENTS APPLICABLE TO IMPORTS INTO THE COMMUNITY 
OF AGRICULTURAL PRODUCTS ORIGINATING IN SYRIA REFERRED TO IN ARTICLE 

18(1) 

Article 1 

The products listed in the Annex originating in Syria shall be admitted for importation 
into the Community, according to the conditions laid down in this Protocol and its 
Annex. 

Article 2 

(a) Customs duties shall be eliminated or reduced as indicated in 
column “a”. 

(b) For certain products, customs duties are eliminated within the 
limit of the tariff quotas listed in column b” for each of them. 

(c) For the quantities imported in excess of the quotas, the customs 
duties shall, according to the product concerned, be applied in full 
or reduced, as indicated in column “c”. 

1. For the first year of application, the volumes of the tariff quotas shall be 
calculated as a pro rata of the basic volumes, taking into account the part of the 
period elapsed before the date of entry into force of the agreement. 

(a) The final rate of preferential duty calculated in accordance with this 
Protocol shall be rounded down to the first decimal place and omitting the 
second decimal place. 

(b) Where the result of calculating the rate of preferential duty in application 
of paragraph (a) is one of the following, the preferential rate shall be 
considered a full exemption: 

– 1% or less in the case of ad valorem duties, or 

– € 1 or less per individual amount in the case of specific duties. 

Article 3 

The reductions of customs duties mentioned in the Annex shall apply to the basic duties 
referred to in Article 9 of the Agreement.  

Article 4 

For products corresponding to the CN 0703 20 00, the Syrian authorities shall issue a 
certificate of origin according to Articles 55 to 65 of Commission Regulation (EEC) n° 
2454/93 of 2 July 1993 laying down provisions for the implementation of Council 
Regulation (EEC) No 2913/92 establishing the Community Customs Code. 
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ANNEX 

a b c d 

CN Code (1) Description (2) 
Reductio
n of the 
MFN 

customs 
duty % 

Tariff 
quota 

(tonnes 
net 

weight) 
(**) 

Reducti
on of the 

MFN 
customs 

duty 
beyond 
current 

or 
possible 

tariff 
quota% 

Specific 
provisions 

 0101 10 90 Pure-bred breeding asses, mules and hinnies 45    

 0101 90 19 Live horses (excl. those pure bred for breeding 
and for slaughter) 

100    

 0101 90 30 Live asses 45    

 0101 90 90 Live mules and hinnies 32    

 0104 20 10 Pure-bred breeding goats 100    

 0106 19 10 Live domestic rabbits 100    

 0106 39 10 Live pigeons 55    

 0205 00 20 Meat of horses, asses, mules or hinnies, fresh or 
chilled 

69    

 0205 00 80 Meat of horses, asses, mules or hinnies frozen 69    

 0206 80 91 Fresh or chilled edible offal of horses, asses, 
mules and hinnies (excl. for manufacture of 
pharmaceutical products) 

55    

 0206 90 91 Frozen edible offal of horses, asses, mules and 
hinnies (excl. for manufacture of 
pharmaceutical products) 

55    

 0207 14 10 Frozen boneless cuts of fowls of the species 
Gallus domesticus 

 0207 27 10 Frozen boneless cuts of turkeys of the species 
domesticus 

 0207 33 19 Frozen ducks of the species domesticus, 
plucked and drawn, without heads, feet, necks, 
hearts, livers and gizzards, known as '63% 
ducks', and other forms of ducks, not cut in 
pieces (excl. '70 % ducks') 

100 300 0  

 0207 14 91 Frozen edible livers of fowls of the species 
Gallus domesticus 

55    

 0207 27 91 Frozen edible livers of turkeys of the species 
domesticus 

55    
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a b c d 

CN Code (1) Description (2) 
Reductio
n of the 
MFN 

customs 
duty % 

Tariff 
quota 

(tonnes 
net 

weight) 
(**) 

Reducti
on of the 

MFN 
customs 

duty 
beyond 
current 

or 
possible 

tariff 
quota% 

Specific 
provisions 

 0207 36 89 Frozen edible livers of ducks, geese or guinea 
fowls of the species domesticus (excl. fatty 
livers) 

55    

 0208 10 10 Fresh, chilled or frozen meat and edible meat 
offal of domestics rabbits  

55    

       

 0208 90 70 Frog’s legs fresh, chilled or frozen 100    

 0208 30 00 Meat and edible meat offal of primates, fresh, 
chilled or frozen 

39    

 0208 40 90 Meat and edible meat offal of whales, dolphins 
and porpoises (mammals of the order Cetacea) 
of manatees and dugong (mammals of the order 
Sirenia) fresh, chilled or frozen (excl. whale 
meat) 

39    

 0208 50 00 Meat and edible meat offal of reptiles (including 
snakes and turtles) fresh, chilled or frozen 

39    

 0208 90 10 
0208 90 30 

Meat and edible meat offal of domestic pigeons; 
of game, other than of rabbits or hares, fresh, 
chilled or frozen 

55    

 0208 90 60 Meat and edible meat offal of reindeer, fresh, 
chilled or frozen 

39    

 0208 90 95 Other meat and edible meat offal, fresh, chilled 
or frozen 

39    

 0210 99 10 Horsemeat, salted, in brine or dried 55    

 0210 99 59 Edible offal of bovine animals, salted, in brine, 
dried or smoked (excl. thick skirt and thin skirt) 

30 

 0210 99 60 Edible offal of sheep and goats, salted, in brine, 
dried or smoked 

100 100 

31 

 

 0210 99 80 Other edible meat offal, salted, in brine, dried or 
smoked, not elsewhere specified  

31    
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a b c d 

CN Code (1) Description (2) 
Reductio
n of the 
MFN 

customs 
duty % 

Tariff 
quota 

(tonnes 
net 

weight) 
(**) 

Reducti
on of the 

MFN 
customs 

duty 
beyond 
current 

or 
possible 

tariff 
quota% 

Specific 
provisions 

 0405 10 11 Natural butter of a fat content, by weight not 
exceeding 85%, in immediate packings of a net 
content not exceeding 1 kg  

 0405 10 19 Natural butter of a fat content, by weight, not 
exceeding 85% (excl. in immediate packings of 
a net content not exceeding 1 kg) 

 0405 10 30 Recombined butter of a fat content, by weight, 
not exceeding 85%  

 0405 10 50 Whey butter of a fat content, by weight, not 
exceeding 85%  

 0405 10 90 Butter of a fat content, by weight, of more than 
85%  

 0405 20 90 Dairy spreads of a fat content, by weight, of 
more than 75% but less than 80% 

 0405 90 10 Fats and oils derived from milk, of a fat content, 
by weight, of not less than 99.3% and of a water 
content, by weight, not exceeding 0.5% 

 0405 90 90 Other fats and oils derived from milk, of a fat 
content, by weight, of less than 99.3% and of a 
water content, by weight, exceeding 0.5% 

100 100 0  

ex 0406 Cheese and curd (excl. feta of CN code 0406 90 
32) 

100 100 0  

 0407 00 90 Birds' eggs, in shell, fresh, preserved or cooked 
(excl. poultry) 

45    

 0410 00 00 Edible products of animal origin not elsewhere 
specified or included 

66    

 0601 10 10 Dormant hyacinth bulbs 

 0601 10 20 Dormant narcissi bulbs 

 0601 10 30 Dormant tulip bulbs 

 0601 10 40 Dormant gladioli bulbs 

 0601 10 90 Dormant bulbs, tubers, tuberous roots, corms, 
crowns and rhizomes (excl. those used for 
human consumption, hyacinth, narcissi, tulip, 

100 100 69  
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a b c d 

CN Code (1) Description (2) 
Reductio
n of the 
MFN 

customs 
duty % 

Tariff 
quota 

(tonnes 
net 

weight) 
(**) 

Reducti
on of the 

MFN 
customs 

duty 
beyond 
current 

or 
possible 

tariff 
quota% 

Specific 
provisions 

gladioli and chicory plants and roots) 

 0601 20 30 Orchid, hyacinth, narcissi and tulip bulbs, in 
growth or in flower 

36 

 0601 20 90 Bulbs, tubers, tuberous roots, corms, crowns 
and rhizomes, in growth or in flower (excl. 
those used for human consumption, orchids, 
hyacinths, narcissi, tulips and chicory plants and 
roots) 

55 

 0602 10 90 Unrooted cuttings and slips (excl. vines) 100 

 0602 20 90 Trees, shrubs and bushes, grafted or not, of 
kinds which bear edible fruit or nuts (excl. vine 
slips) 

 0602 30 00 Rhododendrons and azaleas, grafted or not 

 0602 40 00 Roses, grafted or not 

   

 0602 90 10 Mushroom spawn 

 0602 90 30 Vegetable and strawberry plants 

 0602 90 41 Live forest trees 

42 

 0602 90 45 Outdoor rooted cuttings and young plants of 
trees, shrubs and bushes (excl. fruit, nut and 
forest trees) 

66 

 0602 90 49 Outdoor trees, shrubs and bushes, incl. their 
roots (excl. cuttings, slips and young plants, and 
fruit, nut and forest trees) 

 0602 90 50 Other outdoor plants 
 
 

   

42 

 0602 90 70 Indoor rooted cuttings and young plants (excl. 
cacti) 

100 500 

54 
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a b c d 

CN Code (1) Description (2) 
Reductio
n of the 
MFN 

customs 
duty % 

Tariff 
quota 

(tonnes 
net 

weight) 
(**) 

Reducti
on of the 

MFN 
customs 

duty 
beyond 
current 

or 
possible 

tariff 
quota% 

Specific 
provisions 

 0602 90 91 Indoor flowering plants with buds or flowers 
(excl. cacti) 

 0602 90 99 Live indoor plants and cacti (excl. rooted 
cuttings, young plants and flowering plants with 
buds or flowers) 

 0603 11 00 Fresh cut roses and buds, of a kind suitable for 
bouquets or for ornamental purposes 

 0603 12 00 Fresh cut carnations and buds, of a kind suitable 
for bouquets or for ornamental purposes 

 0603 13 00 Fresh cut orchids and buds, of a kind suitable 
for bouquets or for ornamental purposes 

 0603 19 10 Fresh cut gladioli and buds, of a kind suitable 
for bouquets or for ornamental purposes 

 0603 14 00 Fresh cut chrysanthemums and buds, of a kind 
suitable for bouquets or for ornamental 
purposes 

 0603 19 90 Other fresh cut flowers and buds, of a kind 
suitable for bouquets or for ornamental 
purposes (excl. roses, carnations, orchids, 
gladioli and chrysanthemums) 

58 

 0603 90 00 Dried, dyed, bleached, impregnated or 
otherwise prepared cut flowers and buds, for 
bouquets or for ornamental purposes 

100 200 

35 

 

 0604 10 90 Mosses and lichens, for bouquets or ornamental 
purposes, fresh, dried, dyed, bleached, 
impregnated or otherwise prepared (excl. 
reindeer moss) 

70    

       

 0604 91 20 Fresh Christmas trees, for ornamental purposes  100    

       



 

EN 8   EN 

a b c d 

CN Code (1) Description (2) 
Reductio
n of the 
MFN 

customs 
duty % 

Tariff 
quota 

(tonnes 
net 

weight) 
(**) 

Reducti
on of the 

MFN 
customs 

duty 
beyond 
current 

or 
possible 

tariff 
quota% 

Specific 
provisions 

 0604 91 40 Fresh conifer branches, for bouquets or 
ornamental purposes  

100    

 0604 91 90 Foliage, branches and other parts of plants, 
without flowers or flower buds, grasses, fresh, 
for bouquets or ornamental purposes (excl. 
Christmas trees and conifer branches) 

100    

 0604 99 90 Dyed, bleached, impregnated or otherwise 
prepared foliage, branches and other parts of 
plants, without flowers or buds, grasses, for 
bouquets or for ornamental purposes (excl. 
dried) 

32    

 0701 10 00 Seed potatoes, fresh or chilled 100    

 0701 90 10 Potatoes for manufacture of starch, fresh or 
chilled 

100 1.000 60  

ex 0701 90 50 New potatoes fresh or chilled, from 1 January to 
30 April  

100  
32.000 

54  

ex 0701 90 90 New potatoes fresh or chilled, from 1 July to 
31 July 

100 5000 54  

 0702 00 00 Tomatoes, fresh or chilled 100 (*) 15.900 60 (*)  

 0703 10 11 Onion sets, fresh or chilled 100    

 0703 10 19 Onions, fresh or chilled (excl. sets) 100    

 0703 10 90 Shallots, fresh or chilled 100    

 0703 20 00 Garlic, fresh or chilled 100 (*)   Article 4 

 0703 90 00 Leeks and other alliaceous vegetables, fresh or 
chilled (excl. onions, shallots and garlic) 

34    

 0704 10 00 Fresh or chilled cauliflowers and headed 
broccoli 

55 

 0704 20 00 Brussels sprouts, fresh or chilled 

 0704 90 10 White and red cabbages, fresh or chilled 

 0704 90 90 Kohlrabi, kale and similar edible brassicas, 
fresh or chilled (excl. cauliflowers, headed 
broccoli, Brussels sprouts, white and red 

100 500 

29 

(5) 
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a b c d 

CN Code (1) Description (2) 
Reductio
n of the 
MFN 

customs 
duty % 

Tariff 
quota 

(tonnes 
net 

weight) 
(**) 

Reducti
on of the 

MFN 
customs 

duty 
beyond 
current 

or 
possible 

tariff 
quota% 

Specific 
provisions 

cabbages) 

 0705 11 00 Fresh or chilled cabbage lettuce 43   (5) 

 0705 19 00 Fresh or chilled lettuce (excl. cabbage lettuce) 34    

 0705 21 00 Fresh or chilled witloof chicory 34    

 0705 29 00 Fresh or chilled chicory (excl. witloof chicory) 34    

 0706 10 00 Fresh or chilled carrots and turnips 

 0706 90 10 Fresh or chilled celeriac (rooted celery or 
German celery)' 

26 

 0706 90 30 Fresh or chilled horseradish 29 

 0706 90 90 Fresh or chilled salad beetroot, salsify, radishes 
and similar edible roots (excl. carrots, turnips, 
celeriac and horseradish) 

100 1.060 

26 

 

 0707 00 05 Cucumbers, fresh or chilled 

 0707 00 90 Fresh or chilled gherkins 

100 (*) 1.060 0  

 0708 10 00 Fresh or chilled peas (Pisum sativum), shelled 
or unshelled' 

67    

 0708 20 00 Fresh or chilled beans (Vigna spp., Phaseolus 
spp.), shelled or unshelled' 

100 500 49 (5) 

 0708 90 00 Fresh or chilled leguminous vegetables, shelled 
or unshelled (excl. peas (Pisum sativum) and 
beans (Vigna spp., Phaseolus spp.)) 

100 500 31  

 0709 90 80 Fresh or chilled globe artichokes 0 

 0709 20 00 Fresh or chilled asparagus 34 

 0709 30 00 Fresh or chilled aubergines 

 0709 40 00 Fresh or chilled celery (excl. celeriac) 

 0709 51 00 Fresh or chilled mushrooms of the genus 
Agaricus 

27 

 0709 59 50 Fresh or chilled truffles 0 

 0709 59 10 Fresh or chilled chanterelles 

100 (*) 1.060 

100 
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a b c d 

CN Code (1) Description (2) 
Reductio
n of the 
MFN 

customs 
duty % 

Tariff 
quota 

(tonnes 
net 

weight) 
(**) 

Reducti
on of the 

MFN 
customs 

duty 
beyond 
current 

or 
possible 

tariff 
quota% 

Specific 
provisions 

 0709 59 30 Fresh or chilled flap mushrooms 63 

 0709 59 90 Fresh or chilled edible mushrooms (excl. 
chanterelles, flap mushrooms, mushrooms of 
the genus Agaricus and truffles) 

55 

 0709 60 10 Fresh or chilled sweet peppers 49 

 0709 60 99 Fresh or chilled fruits of genus Capsicum or 
Pimenta (excl. for industrial manufacture of 
capsicin or capsicum oleoresin dyes, for 
industrial manufacture of essential oils or 
resinoids, and sweet peppers) 

55 

 0709 70 00 Fresh or chilled spinach, New Zealand spinach 
and orache spinach 

 0709 90 10 Fresh or chilled salad vegetables (excl. lettuce 
and chicory) 

 0709 90 20 Fresh or chilled chard (white beet) and cardoons 

34 

 0709 90 31 Fresh or chilled olives (excl. for oil production) 
(3) 

100 

 0709 90 39(6) Fresh or chilled olives for oil production 0 

 0709 90 40 Fresh or chilled capers 63 

 0709 90 50 Fresh or chilled fennel 44 

 0709 90 60 (6) Fresh or chilled sweetcorn 

 0709 90 70 Fresh or chilled courgettes 

0 

 0709 90 90 Fresh or chilled vegetables not elsewhere 
specified 

100    

 0710 10 00 Potatoes, uncooked or cooked by steaming or 
by boiling in water, frozen 

 0710 21 00 Shelled or unshelled peas, uncooked or cooked 
by steaming or by boiling in water, frozen 

 0710 22 00 Shelled or unshelled beans, uncooked or cooked 
by steaming or by boiling in water, frozen 

 0710 29 00 Leguminous vegetables, shelled or unshelled, 
uncooked or cooked by steaming or by boiling 

100 500 24  
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a b c d 

CN Code (1) Description (2) 
Reductio
n of the 
MFN 

customs 
duty % 

Tariff 
quota 

(tonnes 
net 

weight) 
(**) 

Reducti
on of the 

MFN 
customs 

duty 
beyond 
current 

or 
possible 

tariff 
quota% 

Specific 
provisions 

in water, frozen (excl. peas and beans) 

 0710 30 00 Spinach, New Zealand spinach and orache 
spinach, uncooked or cooked by steaming or by 
boiling in water, frozen 

 0710 80 10 Olives, uncooked or cooked by steaming or by 
boiling in water, frozen 

23 

 0710 80 51 Sweet peppers, uncooked or cooked by 
steaming or by boiling in water, frozen 

24 

 0710 80 59 Fruits of genus Capsicum or pimenta, uncooked 
or cooked by steaming or by boiling in water, 
frozen (excl. sweet peppers) 

55 

 0710 80 61 Frozen mushrooms of the genus Agaricus, 
uncooked or cooked by steaming or by boiling 
in water 

 0710 80 69 Frozen mushrooms, uncooked or cooked by 
steaming or by boiling in water (excl. of the 
genus Agaricus) 

24 

 0710 80 70 Tomatoes, uncooked or cooked by steaming or 
by boiling in water, frozen 

0 

 0710 80 80 Globe artichokes, uncooked or cooked by 
steaming or by boiling in water, frozen 

24 

 0710 80 85 Asparagus, uncooked or cooked by steaming or 
by boiling in water, frozen 

0 

 0710 80 95 Other vegetables, uncooked or cooked by 
steaming or by boiling in water,, frozen, not 
elsewhere specified  

 0710 90 00 Mixtures of vegetables, uncooked or cooked by 
steaming or by boiling in water, frozen 

24 

 0711 20 10 Olives provisionally preserved, but unsuitable 
in that state for immediate consumption (excl. 
for oil production) (3) 

100    

 0711 90 70 Capers provisionally preserved, but unsuitable 
in that state for immediate consumption 

100 1.060 73  



 

EN 12   EN 

a b c d 

CN Code (1) Description (2) 
Reductio
n of the 
MFN 

customs 
duty % 

Tariff 
quota 

(tonnes 
net 

weight) 
(**) 

Reducti
on of the 

MFN 
customs 

duty 
beyond 
current 

or 
possible 

tariff 
quota% 

Specific 
provisions 

 0711 40 00 Cucumbers and gherkins provisionally 
preserved, but unsuitable in that state for 
immediate consumption 

29 

 0711 51 00 Mushrooms of the genus Agaricus, 
provisionally preserved, e.g., by sulphur dioxide 
gas, in brine, in sulphur water or in other 
preservative solutions, but unsuitable in that 
state for immediate consumption 

 0711 59 00 Mushrooms and truffles, provisionally 
preserved, e.g., by sulphur dioxide gas, in brine, 
in sulphur water or in other preservative 
solutions, but unsuitable in that state for 
immediate consumption (excl. mushrooms of 
the genus Agaricus) 

36 (*) 

 0711 90 10 Fruits of genus Capsicum or Pimenta 
provisionally preserved, but unsuitable in that 
state for immediate consumption (excl. sweet 
pepper) 

55 

 0711 90 50 Onions provisionally preserved, e.g. by sulphur 
dioxide gas, in brine, in sulphur water or in 
other preservative solutions, but unsuitable in 
that state for immediate consumption 

49 

 0711 90 80 Other vegetables provisionally preserved, e.g., 
by sulphur dioxide gas, in brine, in sulphur 
water or in other preservative solutions, but 
unsuitable in that state for immediate 
consumption, not elsewhere specified  

36 

 0711 90 90 Mixtures of vegetables provisionally preserved, 
but unsuitable in that state for immediate 
consumption 

100 (*) 1.060 

29 

 

 0712 20 00 Dried onions, whole, cut, sliced, broken or in 
powder, but not further prepared 

100    

 0712 31 00 Dried mushrooms of the genus Agaricus, whole, 
cut, sliced, broken or in powder, but not further 
prepared' 

27    
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a b c d 

CN Code (1) Description (2) 
Reductio
n of the 
MFN 

customs 
duty % 

Tariff 
quota 

(tonnes 
net 

weight) 
(**) 

Reducti
on of the 

MFN 
customs 

duty 
beyond 
current 

or 
possible 

tariff 
quota% 

Specific 
provisions 

 0712 32 00 Dried wood ears Auricularia spp., whole, cut, 
sliced, broken or in powder, but not further 
prepared' 

27    

 0712 33 00 Dried jelly fungi Tremella spp., whole, cut, 
sliced, broken or in powder, but not further 
prepared' 

27    

 0712 39 00 Dried mushrooms and truffles, whole, cut, 
sliced, broken or in powder, but not further 
prepared (excl. mushrooms of the genus 
Agaricus, wood ears Auricularia spp. and jelly 
fungi Tremella spp.) 

27    

 0712 90 05 Dried potatoes, whether or not cut or sliced, but 
not further prepared 

34 

 0712 90 19 Dried sweetcorn, (excl. hybrids for sowing) 0 

 0712 90 30 Dried tomatoes, whole, cut, sliced, broken or in 
powder, but not further prepared 

 0712 90 50 Dried carrots, whole, cut, sliced, broken or in 
powder, but not further prepared 

27 

 0712 90 90 Dried vegetables and mixtures of vegetables, 
whole, cut, sliced, broken or in powder, but not 
further prepared (excl. potatoes, onions, 
mushrooms, truffles, sweetcorn, tomatoes and 
carrots) 

100 100 

30 

 

 0713 50 00 Dried, shelled broad beans (Vicia faba var. 
major) and horse beans (Vicia faba var. equina 
and Vicia faba var. minor), whether or not 
skinned or split 

100    

ex 0713 90 00 Dried, shelled leguminous vegetables, whether 
or not skinned or split ,other than for sowing 

100    

 0714 20 10 Sweet potatoes, fresh, whole, for human 
consumption 

100    

 0714 20 90 Sweet potatoes, dried 69    
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a b c d 

CN Code (1) Description (2) 
Reductio
n of the 
MFN 

customs 
duty % 

Tariff 
quota 

(tonnes 
net 

weight) 
(**) 

Reducti
on of the 

MFN 
customs 

duty 
beyond 
current 

or 
possible 

tariff 
quota% 

Specific 
provisions 

 0714 90 90 Jerusalem artichokes, other roots and tubers 
with high inulin content and sago pith 

100    

 0802 11 90 Fresh or dried almonds in shell (excl. bitter) 100    

 0802 12 90 Fresh or dried almonds, shelled (excl. bitter) 100    

 0802 21 00 Fresh or dried hazelnuts in shell 100    

 0802 22 00 Fresh or dried hazelnuts, shelled  100    

 0802 31 00 Fresh or dried walnuts in shell 100    

 0802 32 00 Fresh or dried walnuts, shelled and peeled 100 100 69  

 0802 40 00 Fresh or dried chestnuts, whether or not shelled 
or peeled 

63    

 0802 50 00 Fresh or dried pistachios, whether or not shelled 
or peeled 

100    

 0802 90 50 Pine nuts, fresh or dried, whether or not shelled 
or peeled 

100    

 0802 60 00 Macadamia nuts, fresh or dried, whether or not 
shelled or peeled 

100    

 0802 90 85 Nuts, fresh or dried, whether or not shelled or 
peeled (excl. coconuts, Brazil nuts, cashew nuts, 
almonds, hazelnuts, walnuts, chestnuts 
(Castanea spp.), pistachios, pecans, areca (or 
betel) nuts, cola nuts, pine nuts and macadamia 
nuts) 

100    

 0803 00 11 Plantains, fresh 22    

 0803 00 90 Dried bananas, incl. plantains 22    

 0804 10 00 Fresh or dried dates 100 500 45  

 0804 20 10 Fresh figs 63    

 0804 20 90 Dried figs 100 1.000 44  

 0804 30 00 Fresh or dried pineapples 60    

 0804 40 00 Fresh or dried avocados 100    

   100 (*) 26.500 0  
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CN Code (1) Description (2) 
Reductio
n of the 
MFN 

customs 
duty % 

Tariff 
quota 

(tonnes 
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weight) 
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Reducti
on of the 

MFN 
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duty 
beyond 
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or 
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quota% 

Specific 
provisions 

   

 0805 10   Oranges, fresh or dried, from 1 January to 
31 May 

 0805 20 10 Fresh or dried clementines, from 1 November to 
the end of February 

 0805 20 30 Fresh or dried monreales and satsumas, from 
1 November to the end of February 

 0805 20 50 Fresh or dried mandarins and wilkings, from 
1 November to the end of February 

 0805 20 70 Fresh or dried tangerines, from 1 November to 
the end of February 

 0805 20 90 Other fresh or dried citrus hybrids, from 
1 November to the end of February 

100 (*) 13.780 0  

 0805 40 00 Fresh or dried grapefruit 100    

 0805 50 10 Fresh or dried lemons (Citrus limon, Citrus 
limonum), from 1 October to 31 March 

0 

 0805 50 90 Fresh or dried limes (Citrus aurantifolia, Citrus 
latifolia), from 1 October to 31 March 

100 (*) 7.420 

30 

 

 0806 10 10 Fresh table grapes, from 1 November to 31 July 100 (*) 3.180 43 (*)  

 0806 10 90 Other fresh grapes (excl. table grapes) 100    

ex 0806 20  Dried grapes (excl. sultanas in immediate 
containers of a net capacity exceeding 2 kg of 
CN code ex 0806 20 30) 

100    

 0807 11 00 Fresh watermelons, from 1 April to 15 June 100    

 0807 19 00 Other fresh melons (excl. watermelons), from 
1 November to 31 May 

100 2.000 40  

ex 0808 10 80 Other fresh apples (excl. cider apples, in bulk, 
and the varieties Golden Delicious and Granny 
Smith) 

100 (*) 20.000 0  

 0808 20 90 Fresh quinces 49    
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CN Code (1) Description (2) 
Reductio
n of the 
MFN 

customs 
duty % 

Tariff 
quota 
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(**) 

Reducti
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or 
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tariff 
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Specific 
provisions 

 0809 10 00 Fresh apricots 100 (*) 1.060 0  

 0809 20 95 Fresh cherries (excl. sour cherries (Prunus 
cerasus))  

100 (*) 1.060 29 (*)  (4) 

 0809 30 10 Fresh nectarines  20 (*)    

 0809 30 90 Fresh peaches (excl. nectarines)  20 (*)    

 0809 40 05 Fresh plums 100 (*) 1.060 76 (*)  

 0809 40 90 Fresh sloes 30    

 0810 10 00 Fresh strawberries 40   (5) 

 0810 20 10 Fresh raspberries 40    

 0810 20 90 Fresh blackberries, mulberries and loganberries 36    

 0810 90 50 Fresh black currants 40    

 0810 90 60 Fresh red currants 40    

 0810 90 70 Fresh white currants and gooseberries 100 500 36  

 0810 40 30 Fresh fruit of species Vaccinium myrtillus 100    

 0810 40 50 Fresh fruit of species Vaccinium macrocarpum 
and Vaccinium corymbosum 

100    

 0810 40 90 Fresh fruits of genus Vaccinium (excl. 
cowberries, foxberries or mountain cranberries, 
and of species Vaccinium myrtillus, 
macrocarpum and corymbosum) 

36    

 0810 50 00 Fresh kiwifruit  40    

 0810 60 00 Fresh durians 40    

 0810 90 95 Other fresh fruit, not elsewhere specified 40    

 0811 20 11 Raspberries, blackberries, mulberries, 
loganberries, black, white or red currants and 
gooseberries, uncooked or cooked by steaming 
or boiling in water, sweetened, with a sugar 
content exceeding 13 % by weight, frozen 

17 (*)    

 0811 20 19 Raspberries, blackberries, mulberries, 
loganberries, black, white or red currants and 
gooseberries, uncooked or cooked by steaming 

30    
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or boiling in water, sweetened, with a sugar 
content not exceeding 13 % by weight, frozen 

 0811 20 31 Raspberries, uncooked or cooked by steaming 
or boiling in water, frozen, unsweetened 

24    

 0811 20 39 Black currants, uncooked or cooked by 
steaming or boiling in water, frozen, 
unsweetened 

24    

 0811 20 51 Red currants, uncooked or cooked by steaming 
or boiling in water, frozen, unsweetened 

30    

 0811 20 59 Blackberries and mulberries, uncooked or 
cooked by steaming or boiling in water, frozen, 
unsweetened 

29    

 0811 20 90 Loganberries, white currants and gooseberries, 
uncooked or cooked by steaming or boiling in 
water, frozen, unsweetened 

65    

 0811 90 11 Tropical fruit and tropical nuts, uncooked or 
cooked by steaming or boiling in water, frozen, 
containing added sugar or other sweetening 
matter, with a sugar content exceeding 13 % by 
weight 

27 (*)    

 0811 90 19 Other, edible fruit and nuts, uncooked or 
cooked by steaming or boiling in water, frozen, 
containing added sugar or other sweetening 
matter, with a sugar content exceeding 13 % by 
weight , not elsewhere specified 

17 (*)    

 0811 90 31 Tropical fruit and tropical nuts, uncooked or 
cooked by steaming or boiling in water, frozen, 
containing added sugar or other sweetening 
matter, with a sugar content not exceeding 13 % 
by weight 

65    

 0811 90 39 Other edible fruit and nuts, uncooked or cooked 
by steaming or boiling in water, frozen, 
containing added sugar or other sweetening 
matter, with a sugar not exceeding 13 % by 
weight , not elsewhere specified 

65    
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 0811 90 50 Fruit of species Vaccinium myrtillus, uncooked 
or cooked by steaming or boiling in water, 
frozen, unsweetened 

30    

 0811 90 70 Fruit of species Vaccinium myrtilloides and 
Vaccinium angustifolium, uncooked or cooked 
by steaming or boiling in water, frozen, 
unsweetened 

100    

 0811 90 80 Cherries, uncooked or cooked by steaming or 
boiling in water, frozen, not containing added 
sugar or other sweetening matter (excl. sour 
cherries (Prunus cerasus)) 

24    

 0811 90 85 Tropical fruit and tropical nuts, uncooked or 
cooked by steaming or boiling in water, frozen, 
not containing added sugar or other sweetening 
matter 

66    

 0811 90 95 Other edible fruit and nuts, uncooked or cooked 
by steaming or boiling in water, frozen, not 
containing added sugar or other sweetening 
matter , not elsewhere specified 

65    

 0812 10 00 Cherries, provisionally preserved, but 
unsuitable in that state for immediate 
consumption 

40    

 0812 90 10 Apricots, provisionally preserved, but 
unsuitable in that state for immediate 
consumption 

27    

 0812 90 20 Oranges, provisionally preserved, but unsuitable 
in that state for immediate consumption 

27    

 0812 90 30 Pawpaws, provisionally preserved, but 
unsuitable in that state for immediate 
consumption 

100    

 0812 90 40 Fruit of species Vaccinium myrtillus, 
provisionally preserved, but unsuitable in that 
state for immediate consumption 

66    
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 0812 90 70 Guavas, mangoes, mangosteens, tamarinds, 
cashew apples, lychees, jackfruit, sapodillo 
plums, passion fruit, carambola, pitahaya and 
tropical nuts, provisionally preserved, but 
unsuitable for immediate consumption 

64    

 0812 90 98 Other fruit and nuts, provisionally preserved, 
but unsuitable for immediate consumption , not 
elsewhere specified 

40    

 0813 10 00 Dried apricots 100    

 0813 20 00 Dried prunes 36    

 0813 30 00 Dried apples 100    

 0813 40 10 Dried peaches, incl. nectarines 63    

 0813 40 30 Dried pears 55    

 0813 40 50 Dried pawpaws 100    

 0813 40 95 Other dried edible fruit, not elsewhere specified 100    

 0813 50 12 Mixtures of dried papaws (papayas), tamarinds, 
cashew apples, lychees, jackfruit, sapodillo 
plums, passion fruit, carambola and pitahaya, 
not containing prunes 

100 

 0813 50 15 Mixtures of dried fruit, not containing prunes 
(excl. fruit in headings 0801 to 0806 and 
papaws (papayas), tamarinds, cashew apples, 
lychees, jackfruit, sapodillo plums, passion 
fruit, carambola, and pitahaya) 

66 

 0813 50 19 Mixtures of dried fruit, other than that of 
headings 0801 to 0806, containing prunes 

36 

 0813 50 31 Mixtures exclusively of tropical nuts 

100 500 

100 
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 0813 50 39 Mixtures exclusively of dried nuts of headings 
0801 and 0802 , other than of tropical nuts 

66 

 0813 50 91 Other mixtures of nuts or dried fruits, not 
containing prunes or figs, not elsewhere 
specified  

44 

 0813 50 99 Other mixtures of nuts or dried fruits, not 
elsewhere specified 

36 

 0814 00 00 Peel of citrus fruit or melons, incl. watermelons, 
fresh, frozen, dried or provisionally preserved in 
brine, in sulphur water or in other preservative 
solutions 

100    

 0901 12 00 Decaffeinated coffee (excl. roasted) 42    

 0901 21 00 Roasted coffee (excl. decaffeinated) 100 500 65  

 0901 22 00 Roasted, decaffeinated coffee 66    

 0901 90 90 Coffee substitutes containing coffee in any 
proportion 

30    

 0902 10 00 Green tea (not fermented) in immediate 
packings not exceeding 3 kg 

100    

 0904 12 00 Pepper of the genus Piper, crushed or ground 100    

 0904 20 10 Dried sweet peppers (excl. crushed or ground) 36    

 0904 20 90 Crushed or ground fruits of genus Capsicum or 
Pimenta 

100    

 0905 00 00 Vanilla 100 100 65  

 0907 00 00 Cloves, whole fruit, cloves and stems 100 500 65  

 0910 20 90 Crushed or ground saffron 100    

 0910 99 33 Thyme (excl. crushed or ground and wild 
thyme) 

100 100 66  

 0910 99 39 Crushed or ground thyme 100 100 66  

 0910 99 50 Bay leaves 100 100 66  

 0910 91 90 Crushed or ground mixtures of different types 100 100 66  
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of spices 

 0910 99 99 Crushed or ground spices not elsewhere 
specified (excl. mixtures of different types of 
spices) 

100 100 66  

 1105 10 00 Potato flour, meal and powder 30    

 1105 20 00 Flakes, granules and pellets of potatoes 30    

 1106 10 00 Flour, meal and powder dried leguminous 
vegetables of heading 0713 

45    

 1106 30 10 Flour, meal and powder of bananas 32    

 1106 30 90 Flour, meal and powder of products of chapter 8 
(all types of edible fruit) (excl. bananas) 

42    

 1108 20 00 Inulin 18    

 1208 10 00 Soya bean flour and meal 100    

 1209 10 00 Sugar beet seed, for sowing 42    

 1209 21 00 Alfalfa seed for sowing 100    

 1209 23 80 Fesque seed, for sowing (excl. meadow fesque 
(Festuca pratensis Huds) seed and red fesque 
(Festuca rubra L.) seed) 

100    

 1209 29 50 Lupine seed for sowing 100    

 1209 29 60 Fodder beet seed for sowing (excl. sugar beet 
seed) 

42    

 1209 29 80 Other seeds of forage plants, for sowing, not 
elsewhere specified 

100    

 1209 30 00 Seeds of herbaceous plants cultivated mainly 
for their flowers, for sowing 

100    

 1209 91 10 Kohlrabi seed for sowing 100    

 1209 91 30 Salad beet seed or beetroot (Beta vulgaris var. 
conditiva), for sowing 

42    

 1209 91 90 Other vegetable seeds, for sowing, not 100    
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 1209 99 91 Seeds of non-herbaceous plants cultivated 
mainly for their flowers, for sowing 

100    

 1209 99 99 Other seeds, fruit and spores, for sowing , not 
elsewhere specified  

100    

 1210 10 00 Hop cones, fresh or dried (excl. ground, 
powdered or pellets) 

60    

 1210 20 10 Hop cones, ground, powdered or in the form of 
pellets, with higher lupulin content; lupulin 

60    

 1210 20 90 Hop cones, ground powdered or in the form of 
pellets (excl. with higher lupulin content) 

60    

 1211 90 30 Tonquin beans, fresh or dried, whether or not 
cut, crushed or powdered 

100    

 1212 99 30 Locust beans, fresh, chilled, frozen or dried, 
whether or not ground 

100    

 1212 99 49 Locust bean seed, decorticated, crushed or 
ground, fresh or dried 

100    

 1214 90 10 Mangolds, swedes and other fodder roots 60    

 1501 00 90 Poultry fat  30    

 1502 00 90 Fats of bovine animals, sheep or goats (excl. 
those for industriall uses other than the 
manufacture of foodstuffs) 

100    

 1503 00 19 Lard stearin and oleostearin, not emulsified or 
mixed or otherwise prepared (excl. for industrial 
uses  

69    

 1503 00 90 Tallow oil, oleo-oil and lard oil (excl. 
emulsified, mixed or otherwise prepared, and 
tallow oil for industrial uses) 

55    

 1504 10 10 Fish-liver oils and their fractions of a vitamin A 
content not exceeding 2 500 international units 
per g, whether or not refined, but not chemically 

100    
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modified 

 1504 20 10 Solid fractions of fish fats and oils, whether or 
not refined (excl. chemically modified and liver 
oils) 

32    

 1504 30 10 Solid marine mammal fat and oil fractions, 
whether or not refined (excl. chemically 
modified) 

32    

 1507 10 10 Crude soya-bean oil, whether or not de-
gummed, for industrial uses (excl. for 
production of foodstuffs) 

100    

 1507 10 90 Crude soya-bean oil, whether or not de-
gummed (excl. for industrial uses) 

55    

 1507 90 10 Soya-bean oil and its fractions, whether or not 
refined, for industrial uses (excl. chemically 
modified, crude, and for production of 
foodstuffs) 

69    

 1507 90 90 Soya-bean oil and its fractions, whether or not 
refined (excl. for industrial uses, chemically 
modified, and crude) 

36    

 1508 10 90 Crude ground-nut oil (excl. for industrial uses) 55    

 1508 90 10 Ground-nut oil and its fractions, whether or not 
refined, for technical or industrial uses (excl. 
chemically modified, crude, and for production 
of foodstuffs) 

69    

 1508 90 90 Other ground-nut oil and its fractions, whether 
or not refined, but not chemically modified 
(excl. crude and for technical or industrial uses) 

36    

 1509 10 10 Lampante virgin olive oil 

 1509 10 90 Virgin olive oil and fractions (excl. lampante) 

100 12.000 0  

 1511 10 90 Crude palm oil (excl. for industrial uses) 100    
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 1511 90 11 Solid palm oil fractions, whether or not refined, 
but not chemically modified, in packings not 
exceeding 1 kg 

66    

 1511 90 19 Solid palm oil fractions, whether or not refined, 
but not chemically modified, in packings 
exceeding 1 kg 

65    

 1511 90 91 Palm oil and its liquid fractions, whether or not 
refined, but not chemically modified, for 
industrial uses (excl. for production of 
foodstuffs and crude) 

69    

 1511 90 99 Other palm oil and its liquid fractions, whether 
or not refined, but not chemically modified 
(excl. for industrial uses and crude) 

66    

 1512 11 10 Crude sunflower-seed or safflower oil, for 
industrial uses (excl. for manufacture of 
foodstuffs) 

100    

 1512 11 91 Crude sunflower-seed oil (excl. for industrial 
uses) 

55    

 1512 11 99 Crude safflower oil (excl. for industrial uses) 55    

 1512 19 10 Sunflower-seed or safflower oil and their 
fractions, whether or not refined, but not 
chemically modified, for industrial uses (excl. 
crude and for manufacture of foodstuffs) 

69    

 1512 19.90 Other sunflower-seed or safflower oil and 
fractions thereof, (excl. crude oil and oils for 
technical or industrial uses other than the 
manufacture of foodstuffs for human 
consumption) 

36 
 

   

 1512 21 10 Crude cotton-seed oil, for industrial uses (excl. 
for manufacture of foodstuffs) 

100    

 1512 21 90 Crude cotton-seed oil (excl. for industrial uses) 55    

 1512 29 10 Cotton-seed oil and its fractions, whether or not 
refined, but not chemically modified, for 
industrial uses (excl. crude and for manufacture 
of foodstuffs) 

69    
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 1512 29 90 Cotton-seed oil and its fractions, whether or not 
refined, but not chemically modified (excl. for 
industrial uses and crude) 

36    

 1513 11 10 Crude coconut oil, for industrial uses (excl. for 
manufacture of foodstuffs) 

100    

 1513 11 91 Crude coconut oil, in immediate packings not 
exceeding 1 kg (excl. for industrial uses) 

66    

 1513 11 99 Crude coconut oil, in immediate packings 
exceeding 1 kg (excl. for industrial uses) 

66    

 1513 19 11 Solid coconut oil fractions, whether or not 
refined, but not chemically modified, in 
immediate packings not exceeding 1 kg 

30    

 1513 19 19 Solid coconut oil fractions, whether or not 
refined, but not chemically modified, in 
immediate packings exceeding 1 kg 

32    

 1513 19 30 Coconut oil and its liquid fractions, whether or 
not refined, but not chemically modified, for 
industrial uses (excl. for manufacture of 
foodstuffs) 

69    

 1513 19 91 Coconut oil and its liquid fractions, whether or 
not refined, but not chemically modified, in 
immediate packings not exceeding 1 kg (excl. 
for industrial uses and crude) 

30    

 1513 19 99 Coconut oil and its liquid fractions, whether or 
not refined, but not chemically modified, in 
immediate packings exceeding 1 kg (excl. for 
industrial uses and crude) 

36    

ex 1513 21 10 Crude babassu oil, for technical or industrial 
uses other than the manufacture of foodstuffs 
for human consumption 

100    

 1513 21 30 Crude palm kernel and babassu oil, in 
immediate packings not exceeding 1 kg (excl. 
for industrial uses) 

66    

 1513 21 90 Other crude palm kernel oil or babassu oil in 
immediate packings of a net content exceeding 

66    
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1 kg (excl. oils for technical or industrial uses) 

 1513 29 11 Solid palm kernel and babassu oil fractions, 
whether or not refined, but not chemically 
modified, in immediate packings not exceeding 
1 kg 

30    

 1513 29 19 Solid palm kernel and babassu oil fractions, 
whether or not refined, but not chemically 
modified, in immediate packings exceeding 1 
kg 

32    

 1513 29 30 Palm kernel and babassu oil and their liquid 
fractions, whether or not refined, but not 
chemically modified, for industrial uses (excl. 
for manufacture of foodstuffs and crude) 

69    

 1513 29 50 Palm kernel and babassu oil and their liquid 
fractions, whether or not refined, but not 
chemically modified, in immediate packings not 
exceeding 1 kg (excl. for industrial uses and 
crude) 

30    

 1513 29 90 Other palm kernel or babassu oil and fractions 
thereof, in immediate packings of a net content 
exceeding 1 kg  

36    

 1514 11 10 Low erucic acid rape or colza oil ', crude, for 
technical or industrial uses (excl. for 
manufacture of foodstuffs for human 
consumption) 

100    

 1514 11 90 Low erucic acid rape or colza oil ', crude (excl. 
for technical or industrial uses) 

55    

 1514 19 10 Low erucic acid rape or colza oil and its 
fractions, whether or not refined, but not 
chemically modified, for technical or industrial 
uses (excl. for manufacture of foodstuffs for 
human consumption) 

69    

 1514 19 90 Low erucic acid rape or colza oil and its 
fractions, whether or not refined, but not 
chemically modified (excl. for technical or 

36    
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 1514 91 10 High erucic acid rape or colza oil and mustard 
oil, crude, for technical or industrial uses (excl. 
for manufacture of foodstuffs for human 
consumption) 

100    

 1514 91 90 High erucic acid rape or colza oil and mustard 
oil, crude (excl. for technical or industrial uses) 

55    

 1514 99 10 High erucic acid rape or colza oil and mustard 
oil, and fractions thereof, whether or not 
refined, but not chemically modified, for 
technical or industrial uses (excl. for 
manufacture of foodstuffs for human 
consumption) 

69    

 1514 99 90 High erucic acid rape or colza oil and mustard 
oil, and fractions thereof, whether or not 
refined, but not chemically modified (excl. for 
technical or industrial uses and crude) 

36    

 1515 11 00 Crude linseed oil 100    

 1515 19 10 Linseed oil and fractions thereof, whether or not 
refined, but not chemically modified, for 
industrial uses (excl. crude and for manufacture 
of foodstuffs) 

69    

 1515 19 90 Linseed oil and fractions thereof, whether or not 
refined, but not chemically modified (excl. for 
industrial uses and crude) 

36    

 1515 21 10 Crude maize oil, for industrial uses (excl. for 
manufacture of foodstuffs) 

100    

 1515 21 90 Crude maize oil (excl. for industrial uses) 55    

 1515 29 10 Maize oil and fractions thereof, whether or not 
refined, but not chemically modified, for 
industrial uses (excl. crude and for manufacture 
of foodstuffs) 

69    
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 1515 29 90 Maize oil and fractions thereof, whether or not 
refined, but not chemically modified (excl. for 
industrial uses and crude) 

36    

 1515 30 90 Castor oil and fractions thereof, whether or not 
refined, but not chemically modified (excl. for 
production of aminoundecanoic acid for 
manufacture of synthetic textile fibres or 
artificial plastic materials) 

100    

 1515 50 11 Crude sesame oil, for industrial uses (excl. for 
manufacture of foodstuffs) 

100 

 1515 50 19 Crude sesame oil (excl. for industrial uses) 55 

 1515 50 91 Sesame oil and its fractions, whether or not 
refined, but not chemically modified, for 
industrial uses (excl. crude) 

69 

 1515 50 99 Sesame oil and its fractions, whether or not 
refined, but not chemically modified (excl. for 
industrial uses and crude) 

100 100 

36 

 

 1515 90 29 Crude tobacco-seed oil (excl. for industrial 
uses) 

55 

 1515 90 39 Tobacco-seed oil and its fractions, whether or 
not refined, but not chemically modified (excl. 
for industrial uses and crude) 

36 

 1515 90 40 Other crude fixed vegetable fats and oils, for 
industrial uses, not elsewhere specified (excl. 
for production of foodstuffs) 

100 

 1515 90 51 Other solid crude fixed vegetable fats and oils, 
in immediate packings of a net content not 
exceeding 1 kg, not elsewhere specified (excl. 
those for technical or industrial uses other than 
the manufacture of foodstuffs)  

30 

 1515 90 59 Other solid crude fixed vegetable fats and oils, 
in immediate packings of a net content 
exceeding 1 kg, and other crude, fluid vegetable 
fats and oils, not elsewhere specified (excl. 
those for technical or industrial uses other than 

100 100 

55 
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the manufacture of foodstuffs) 

 1515 90 60 Other fixed vegetable fats and oils and their 
fractions, whether or not refined, but not. 
chemically modified, for technical or industrial 
uses (excl. for the manufacture of foodstuffs), 
not elsewhere specified 

69 

 1515 90 91 Solid fixed vegetable fats and oils and their 
fractions, whether or not refined, but not 
chemically modified, in immediate packings of 
a net content not exceeding 1 kg not elsewhere 
specified (excl. for industrial uses and crude fats 
and oils) 

30 

 1515 90 99 Solid fixed vegetable fats and oils and their 
fractions, whether or not refined, but not 
chemically modified, in immediate packings of 
a net content exceeding 1 kg not elsewhere 
specified (excl. for industrial uses and crude fats 
and oils) 

36 

 1516 10 10 Animal fats, oils and their fractions, partly or 
wholly hydrogenated, inter.esterified, 
re.esterified or elaidinised, whether or not 
refined, but not further prepared, in immediate 
packings of a net content not exceeding 1 kg 

30    

 1516 10 90 Animal fats, oils and their fractions, partly or 
wholly hydrogenated, inter.esterified, 
re.esterified or elaidinised, whether or not 
refined, but not further prepared, in immediate 
packings of a net content exceeding 1 kg 

32    

 1516 20 91 Vegetable fats and oils and their fractions, 
partly or wholly hydrogenated, inter.esterified, 
re.esterified or elaidinised, whether or not 
refined, but not further prepared, in immediate 
packings of a net content not exceeding 1 kg 
(excl. 'Opal wax') 

30    
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 1516 20 95 Colza, linseed, rape seed, sunflower seed, illipe, 
karite, makore, touloucouna or babassu oils, 
partly or wholly hydrogenated, inter.esterified, 
re.esterified or elaidinised, whether or not 
refined, for technical or industrial uses other 
than the manufacture of foodstuffs, in 
immediate packings of a net content exceeding 
1 kg 

69    

 1516 20 96 Ground.nut, cotton seed, soya beans or 
sunflower seed oils; other oils containing less 
than 50% by weight of free fatty acids, in 
immediate packings of a net content exceeding 
1 kg (excl. palm kernel, illipe, coconut, colza, 
rapeseed or copaiba oils) 

36    

 1516 20 98 Other vegetable fats and oils and their fractions, 
partly or wholly hydrogenated, inter-esterified, 
re-esterified or elaidinised, whether or not 
refined, but not further prepared, in immediate 
packings of a net content exceeding 1 kg  

32    

 1517 10 90 Margarine containing 10% or less milkfats 
(excl. liquid) 

30    

 1517 90 91 Edible fixed vegetable oils, fluid, mixed, 
containing 10% or less milkfats  

36    

 1517 90 99 Other edible mixtures or preparations of animal 
or vegetable fats or oils and edible fractions of 
different fats or oils, containing 10% or less 
milkfats  

30    

 1518 00 31 Crude fixed vegetable oils, fluid, mixed, not 
elsewhere specified, for technical or industrial 
uses (excl. for production of foodstuffs) 

100    

 1518 00 39 Fixed vegetable oils, fluid, mixed, not 
elsewhere specified, for technical or industrial 
uses (excl. crude oils and for production of 
foodstuffs) 

69    
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 1522 00 91 Oil foots and dregs; soapstocks (excl. those 
containing oil with characteristics of olive oil) 

100    

 1601 00 10 Liver sausages and similar products and food 
preparations based thereon 

31    

 1602 31 11 Preparations containing exclusively uncooked 
turkey meat (excl. sausages and similar 
products and homogenised preparations) 

100 100 0  

ex 1602 50 95 Other prepared or preserved meat, meat offal or 
blood of bovine animals, excl. in airtight 
containers 

100 100 0  

 1603 00 10 Extracts and juices of meat, fish, crustaceans, 
molluscs and other aquatic invertebrates, in 
immediate packings not exceeding 1 kg 

66    

 1702 60 95 Fructose in solid form and fructose syrup not 
containing added flavouring or colouring matter 
and containing, in the dry state, more than 50% 
by weight of fructose (excl. invert sugar, 
isoglucose, inulin syrup and chemically pure 
fructose) 

 1703 10 00 Cane molasses resulting from the extraction or 
refining of sugar 

100 1.500 0  

 1703 90 00 Other molasses resulting from the extraction or 
refining of sugar (excl. cane molasses) 

100 20.000 0  

 1902 20 10 Stuffed pasta, whether or not cooked or 
otherwise prepared containing more than 20% 
by weight of fish, crustaceans, molluscs, or 
other aquatic invertebrates 

66    

 2001 10 00 Cucumbers and gherkins, prepared or preserved 
by vinegar or acetic acid 

100 1.000 20  

 2001 90 20 Fruit of genus capsicum, prepared or preserved 
by vinegar or acetic acid (excl. sweet peppers 
and pimentos) 

70 

 2001 90 50 Mushrooms, prepared or preserved by vinegar 
or acetic acid 

100 1.060 

22 
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 2001 90 65 Olives, prepared or preserved by vinegar or 
acetic acid 

 2001 90 70 Sweet peppers, prepared or preserved by 
vinegar or acetic acid 

30 

 2001 90 91 Tropical fruit and tropical nuts, prepared or 
preserved by vinegar or acetic acid 

35 

    

 2001 90 97 Other vegetables, fruit, nuts and other edible 
parts of plants, prepared or preserved by vinegar 
or acetic  

30 

 2002 10 10 Peeled tomatoes, whole or in pieces, prepared or 
preserved otherwise than by vinegar or acetic 
acid 

 2002 10 90 Unpeeled tomatoes, whole or in pieces, 
prepared or preserved otherwise than by vinegar 
or acetic acid 

 2002 90 11 Tomatoes, prepared or preserved otherwise than 
by vinegar or acetic acid, with dry matter 
content of less than 12%, in immediate packings 
of a net content exceeding 1 kg (excl. tomatoes 
whole or in pieces) 

 2002 90 19 Tomatoes, prepared or preserved otherwise than 
by vinegar or acetic acid, with dry matter 
content of less than 12%, in immediate packings 
of a net content not exceeding 1 kg (excl. 
tomatoes whole or in pieces) 

 2002 90 31 Tomatoes, prepared or preserved otherwise than 
by vinegar or acetic acid, with dry matter 
content of not less than 12 but not more than 
30% by weight, in immediate packings of a net 
content exceeding 1 kg (excl. tomatoes whole or 
in pieces) 

100 1.060 0  
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 2002 90 39 Tomatoes, prepared or preserved otherwise than 
by vinegar or acetic acid, with dry matter 
content of not less than 12 but not more than 
30% by weight, in immediate packings of a net 
content not exceeding 1 kg (excl. tomatoes 
whole or in pieces) 

 2002 90 91 Tomatoes, prepared or preserved otherwise than 
by vinegar or acetic acid, with dry matter 
content of more than 30%, in immediate 
packings of a net content exceeding 1 kg (excl. 
tomatoes whole or in pieces) 

 2002 90 99 Tomatoes, prepared or preserved otherwise than 
by vinegar or acetic acid, with dry matter 
content of more than 30%, in immediate 
packings of a net content not exceeding 1 kg 
(excl. tomatoes whole or in pieces) 

 2003 10 20 Mushrooms of the genus Agaricus, 
provisionally preserved otherwise than by 
vinegar or acetic acid, completely cooked 

 2003 10 30 Mushrooms of the genus Agaricus, prepared or 
preserved otherwise than by vinegar or acetic 
acid (excl. completely cooked mushrooms and 
provisionally preserved mushrooms) 

19 (*) 

 2003 20 00 Truffles, prepared or preserved otherwise than 
by vinegar or acetic acid 

24 

 2003 90 00 Mushrooms, prepared or preserved otherwise 
than by vinegar or acetic acid (excl. mushrooms 
of the genus Agaricus) 

100 (*) 530 

19 

 

 2004 10 10 Cooked potatoes, frozen 24 

 2004 10 99 Potatoes, prepared or preserved otherwise than 
by vinegar or acetic acid, frozen (excl. cooked 
only and in the form of flour, meal or flakes) 

20 

 2004 90 30 Sauerkraut, capers and olives, prepared or 
preserved otherwise than by vinegar or acetic 
acid, frozen 

30 

 2004 90 50 Peas (Pisum sativum) and immature beans of 

100 1.060 

18 
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the species Phaseolus spp., in pod, prepared or 
preserved otherwise than by vinegar or acetic 
acid, frozen 

 2004 90 91 Frozen cooked onions 24 

 2004 90 98 Other vegetables and mixtures of vegetables, 
prepared or preserved otherwise than by vinegar 
or acetic acid, frozen, not elsewhere specified  

20 

 2005 10 00 Homogenized vegetables 20 

 2005 20 20 Potatoes, thinly sliced, fried or baked, whether 
or not salted or flavoured, in airtight packings, 
suitable for direct consumption, not frozen 

 2005 20 80 Potatoes, prepared or preserved otherwise than 
by vinegar or acetic acid, not frozen, (excl. 
potatoes in the form of flour, meal or flakes, 
and thinly sliced, fried or baked, whether or not 
salted or flavoured, in airtight packings, suitable 
for direct consumption) 

25 

 2005 40 00 Peas (Pisum sativum), prepared or preserved 
otherwise than by vinegar or acetic acid (excl. 
frozen) 

18 

 2005 51 00 Shelled beans (Vigna spp., Phaseolus spp.), 
prepared or preserved otherwise than by vinegar 
or acetic acid (excl. frozen) 

20 

 2005 59 00 Unshelled beans (Vigna spp., Phaseolus spp.), 
prepared or preserved otherwise than by vinegar 
or acetic acid (excl. frozen) 

100 1.060 

18 

 

 2005 60 00 Asparagus, prepared or preserved otherwise 
than by vinegar or acetic acid (excl. frozen) 

20    

 2005 70 00 Olives, prepared or preserved otherwise than by 
vinegar or acetic acid, not frozen 

   

100 530 30  

 2005 99 10 Fruit of genus capsicum, prepared or preserved 
otherwise than by vinegar or acetic acid, not 

100 500 55  



 

EN 35   EN 

a b c d 

CN Code (1) Description (2) 
Reductio
n of the 
MFN 

customs 
duty % 

Tariff 
quota 

(tonnes 
net 

weight) 
(**) 

Reducti
on of the 

MFN 
customs 

duty 
beyond 
current 

or 
possible 

tariff 
quota% 

Specific 
provisions 

frozen (excl. sweet peppers and pimentos) 

 2005 99 30 Globe artichokes, prepared or preserved 
otherwise than by vinegar or acetic acid, not 
frozen 

30 

 2005 99 20 Capers, prepared or preserved otherwise than by 
vinegar or acetic acid, not frozen 

30    

 2005 99 40 Carrots, prepared or preserved otherwise than 
by vinegar or acetic acid, not frozen 

30    

 2005 99 50 Mixtures of vegetables, prepared or preserved 
otherwise than by vinegar or acetic acid, not 
frozen 

100 1.000 30  

 2005 99 60 Sauerkraut, prepared or preserved otherwise 
than by vinegar or acetic acid (excl. frozen) 

30    

 2005 91 00 
2005 99 90 

Bamboo shoots and other vegetables, not 
elsewhere specified, prepared or preserved 
otherwise than by vinegar or acetic acid, not 
frozen 

100 1.000 30  

 2006 00 31 Cherries, with a sugar content exceeding 13 % 
by weight, preserved by sugar (drained, glacé or 
crystallized) 

18 (*) 

 2006 00 35 Tropical fruit and tropical nuts, preserved by 
sugar, with a sugar content exceeding 13 % by 
weight 

28 (*) 

 2006 00 38 Fruit, nuts, fruit-peel and other edible parts of 
plants, preserved by sugar (drained, glace or 
crystallized), with a sugar content exceeding 
13% by weight (excl. cherries, ginger and 
tropical fruit and tropical nuts in subheading 
2006 00 35) 

18 (*) 

 2006 00 91 Tropical fruit and tropical nuts, preserved by 
sugar, with a sugar content not exceeding 13 % 
by weight 

100 (*) 500 

66 
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 2006 00 99 Other vegetables, fruit, nuts, fruit-peel and other 
parts of plants, preserved by sugar (drained, 
glacé or crystallized), with a sugar content not 
exceeding 13 % by weight  

65 

 2007 10 10 Homogenized preparations of fruit, with a sugar 
content exceeding 13 % 

15 (*) 

 2007 10 91 Homogenized preparations of tropical fruit, 
with a sugar content not exceeding 13 % 

 2007 10 99 Homogenized preparations of other fruit, with a 
sugar content not exceeding 13 % 

65 

 2007 91 10 Citrus fruit jams, jellies, marmalades, purees or 
pastes, obtained by cooking, with sugar content 
exceeding 30 % by weight (excl. homogenized 
preparations of subheading 2007 10 10) 

 2007 91 30 Citrus fruit jams, jellies, marmalades, purees or 
pastes, obtained by cooking, with sugar content 
exceeding 13 % but not exceeding 30% by 
weight (excl. homogenized preparations of 
subheading 2007 10 10) 

 2007 91 90 Citrus fruit jams, jellies, marmalades, purees or 
pastes, obtained by cooking, with a sugar 
content not exceeding 13 % by weight (excl. 
homogenized preparations) 

18 (*) 

 2007 99 10 Plum puree and paste, obtained by cooking, 
with a sugar content exceeding 30 % by weight, 
in packings of more than 100 kg, for industrial 
processing 

 2007 99 20 Chestnut puree and paste, obtained by cooking, 
with a sugar content exceeding 30 % by weight 
(excl. homogenized preparations of subheading 
2007 10 10) 

100 (*) 1.000 

0 
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 2007 99 31 Cherry jams, jellies, marmalades, purees or 
pastes, obtained by cooking, with a sugar 
content exceeding 30 % by weight (excl. 
homogenized preparations of subheading 
2007 10 10) 

 2007 99 33 Strawberry jams, jellies, marmalades, purees or 
pastes, obtained by cooking, with a sugar 
content exceeding 30 % by weight (excl. 
homogenized preparations of subheading 
2007 10 10) 

 2007 99 35 Raspberry jams, jellies, marmalades, purees or 
pastes, obtained by cooking, with a sugar 
content exceeding 30 % by weight (excl. 
homogenized preparations of subheading 
2007 10 10) 

 2007 99 39 Other jams, jellies, marmalades, fruit and nut 
purée or pastes, obtained by cooking, with sugar 
content exceeding 30 % by weight  

   

 2007 99 50 Jams, fruit jellies, marmalades, fruit or nut 
puree and fruit or nut pastes, obtained by 
cooking, with a sugar content exceeding 13.% 
but not exceeding 30% by weight, (excl. 
homogenized preparations of subheading 2007 
10) 

   

 2007 99 93 Jams, jellies, marmalades, puree and pastes, of 
tropical fruit and tropical nuts, with a sugar 
content not exceeding 13 % by weight (excl. 
homogenized preparations of subheading 
2007 10) 
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 2007 99 97 Other jams, fruit jellies, marmalades, fruit puree 
and pastes, with a sugar content not exceeding 
13 % by weight (excl. homogenized 
preparations of subheading 2007 10) 

   

 2008 11 91 Ground-nuts, prepared or preserved, in 
immediate packings of a net content of more 
than 1 kg, (excl. peanut butter) 

31 

 2008 11 96 Ground-nuts, roasted, prepared or preserved, in 
immediate packings of a net content not 
exceeding 1 kg 

 2008 11 98 Ground-nuts, prepared or preserved, in 
immediate packings of a net content exceeding 
1 kg (excl. roasted and peanut butter) 

30 

 2008 19 11 Tropical nuts; mixtures containing 50 % or 
more by weight of tropical fruit and tropical 
nuts otherwise prepared or preserved, in 
immediate packings of a net content exceeding 
1 kg 

 2008 19 13 Roasted almonds and pistachios, in immediate 
packings of a net content exceeding 1 kg 

66 

 2008 19 19 Nuts and other seeds, incl. mixtures, otherwise 
prepared or preserved, in immediate packings of 
a net content exceeding 1 kg (excl. ground-nuts, 
roasted almonds and pistachios and tropical 
nuts)  

 2008 19 91 Tropical nuts, including mixtures containing by 
weight 50% or more of tropical nuts and 
tropical fruit, in immediate packings of a net 
content of not exceeding 1 kg 

 2008 19 93 Roasted almonds and pistachios, in immediate 
packings of a net content not exceeding 1 kg 

 2008 19 95 Roasted nuts, in immediate packings of a net 
content not exceeding 1 kg (excl. ground-nuts, 
almonds, pistachios and tropical nuts) 

100 500 

65 
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 2008 19 99 Other nuts and other seeds, incl. mixtures, 
otherwise prepared or preserved, in immediate 
packings of a net content not exceeding 1 kg 
(excl. ground-nuts, roasted nuts and tropical 
nuts) 

 2008 20 11 Pineapples, prepared or preserved, containing 
added spirit, with a sugar content exceeding 17 
%, in packings of a net content exceeding 1 kg 

0 

 2008 20 19 Pineapples, prepared or preserved, containing 
added spirit, in packings of a net content 
exceeding 1 kg (excl. with sugar content 
exceeding 17 %) 

100 

 2008 20 31 Pineapples, prepared or preserved, containing 
added spirit, with a sugar content exceeding 19 
%, in packings of a net content not exceeding 1 
kg 

0 

 2008 20 39 Pineapples, prepared or preserved, containing 
added spirit, in packings of a net content not 
exceeding 1 kg (excl. with sugar content 
exceeding 19 %) 

100 

 2008 20 51 Pineapples, prepared or preserved, containing 
added sugar but no added spirit, with a sugar 
content exceeding 17 %, in packings of a net 
content exceeding 1 kg 

18 

 2008 20 59 Pineapples, prepared or preserved, containing 
added sugar but no added spirit, with a sugar 
content not exceeding 17 %, in packings of a 
net content exceeding 1 kg 

20 

 2008 20 71 Pineapples, prepared or preserved, containing 
added sugar but no added spirit, with a sugar 
content exceeding 19 %, in packings of a net 
content not exceeding 1 kg 

17 

 2008 20 79 Pineapples, prepared or preserved, containing 
added sugar but no added spirit, with a sugar 
content not exceeding 19 %, in packings of a 
net content not exceeding 1 kg 

100 (*) 1.000 

18 
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 2008 20 90 
 

Pineapples, prepared or preserved, not 
containing added sugar nor spirit 

19 

 2008 30 11 Citrus fruit, prepared or preserved, containing 
added spirit, with sugar content exceeding 9 % 
and actual alcoholic strength not exceeding 
11.85 % mass 

15    

 2008 30 31 Citrus fruit, prepared or preserved, containing 
added spirit, with sugar content not exceeding 9 
% and with actual alcoholic strength not 
exceeding 11.85 % mass  

15    

 2008 30 39 Citrus fruit, prepared or preserved, containing 
added spirit, with sugar content not exceeding 9 
% and with actual alcoholic strength exceeding 
11.85 % mass  

15    

 2008 30 51 Grapefruit segments, prepared or preserved, 
containing added sugar but no added spirit, in 
packings of a net content exceeding 1 kg 

23    

 2008 30 55 Mandarins, incl. tangerines and satsumas, 
clementines, wilkings and similar citrus 
hybrids, prepared or preserved, containing 
added sugar but no added spirit, in packings of a 
net content exceeding 1 kg 

19    

 2008 30 59 Other citrus fruits, prepared or preserved, 
containing added sugar but no added spirit, in 
packings of a net content exceeding 1 kg  

20    

 2008 30 71 Grapefruit segments, prepared or preserved, 
containing added sugar but no added spirit, in 
packings not exceeding 1 kg 

30    

 2008 30 75 Mandarins, incl. tangerines and satsumas, 
clementines, wilkings and similar citrus 
hybrids, prepared or preserved, containing 
added sugar but no added spirit, in packings not 
exceeding 1 kg 

20    
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 2008 30 79 Other citrus fruits, prepared or preserved, 
containing added sugar but no added spirit, in 
packings not exceeding 1 kg  

17    

 2008 30 90 Citrus fruit, prepared or preserved, not 
containing added spirit or sugar 

19    

 2008 40 11 Pears, prepared or preserved, containing added 
spirit, with a sugar content exceeding 13 % and 
actual alcoholic strength not exceeding 11.85 % 
mass, in packings of a net content exceeding 1 
kg 

15    

 2008 40 21 Pears, prepared or preserved, containing added 
spirit, with actual alcoholic strength not 
exceeding 11.85 % mass, in packings of a net 
content exceeding 1 kg, with a. sugar content 
not exceeding 13 % 

15    

 2008 40 29 Pears, prepared or preserved, containing added 
spirit, with actual alcoholic strength exceeding 
11.85 % mass, in packings of a net content 
exceeding 1 kg, with a sugar content not 
exceeding 13 % 

15    

 2008 40 39 Pears, prepared or preserved, containing added 
spirit, in packings not exceeding 1 kg,with a 
sugar content not exceeding 15 % 

15    

 2008 50 11 Apricots, prepared or preserved, containing 
added spirit, with a sugar content exceeding 13 
% and actual alcoholic strength not exceeding 
11.85 % mass, in packings of a net content 
exceeding1 kg 

 2008 50 19 Apricots, prepared or preserved, containing 
added spirit, with a sugar content exceeding13 
% and actual alcoholic strength exceeding11.85 
% mass, in packings of a net content exceeding 
1 kg 

 2008 50 31 Apricots, prepared or preserved, containing 
added spirit, with actual alcoholic strength not 
exceeding 11.85 % mass, in packings of a net 
content exceeding 1 kg, with a sugar content not 

100 (*) 1.000 0  
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exceeding 13 % 

 2008 50 39 Apricots, prepared or preserved, containing 
added spirit, with actual alcoholic strength 
exceeding 11.85 % mass, in packings of a net 
content exceeding 1 kg, with a sugar content not 
exceeding 13 % 

 2008 50 51 Apricots, prepared or preserved, containing 
added spirit, with a sugar content exceeding 15 
%, in packings not exceeding 1 kg 

 2008 50 59 Apricots, prepared or preserved, containing 
added spirit, in packings not exceeding 1 kg, 
with a sugar content not exceeding 15 % 

 2008 50 61 Apricots, prepared or preserved, not containing 
added spirit but with added sugar, with a sugar 
content exceeding 13 %, in packings of a net 
content exceeding 1 kg 

 2008 50 69 Apricots, prepared or preserved, not containing 
added spirit but with added sugar, with sugar 
content not exceeding 13 %, in packings of a 
net content exceeding 1 kg 

 2008 50 71 Apricots, prepared or preserved, not containing 
added spirit but with added sugar, with a sugar 
content exceeding 15 %, in packings not 
exceeding 1 kg 

 2008 50 79 Apricots, prepared or preserved, not containing 
added spirit but with added sugar, with sugar 
content not exceeding 15 %, in packings not 
exceeding 1 kg 

 2008 50 92 Apricots, prepared or preserved, not containing 
added spirit or added sugar, in immediate 
packings of a net content of 5 kg or more 

 2008 50 94 Apricots, prepared or preserved, not containing 
added spirit or added sugar, in immediate 
packings of a net content of 4,5 kg or more but 
less than 5 kg 



 

EN 43   EN 

a b c d 

CN Code (1) Description (2) 
Reductio
n of the 
MFN 

customs 
duty % 

Tariff 
quota 

(tonnes 
net 

weight) 
(**) 

Reducti
on of the 

MFN 
customs 

duty 
beyond 
current 

or 
possible 

tariff 
quota% 

Specific 
provisions 

 2008 50 99 Apricots, prepared or preserved, not containing 
added spirit or added sugar,in packings of less 
than 4.5 kg  

 2008 60 11 Cherries, prepared or preserved, containing 
added spirit, with a sugar content exceeding 9 
% and actual alcoholic strength not exceeding 
11.85 % mass 

15    

 2008 60 31 Cherries, prepared or preserved, containing 
added spirit, with a sugar content not exceeding 
9 %, with actual alcoholic strength not 
exceeding 11.85 % mass  

15    

 2008 60 39 Cherries, prepared or preserved, containing 
added spirit, with a sugar content not exceeding 
9 %, with actual alcoholic strength exceeding 
11.85 % mass  

15    

ex 2008 60 50 Cherries, prepared or preserved, containing no 
spirit but with added sugar, in packings of a net 
content exceeding 1 kg (excl. sour cherries) 

20    

ex 2008 60 60 Cherries, prepared or preserved, containing no 
spirit but with added sugar, in packings not 
exceeding 1 kg (excl. sour cherries) 

17    

ex 2008 60 70 Cherries, prepared or preserved, not containing 
added spirit or sugar, in packings of not less 
than 4.5 kg (excl. sour cherries) 

19    

ex 2008 60 90 Cherries, prepared or preserved, not containing 
added spirit or sugar, in packings of less than 
4.5 kg (excl. sour cherries) 

19    

 2008 70 11 Peaches, including nectarines, prepared or 
preserved, containing added spirit, with a sugar 
content exceeding 13 % and actual alcoholic 
strength not exceeding 11.85 % mass, in 
packings of a net content exceeding 1 kg 

15 

 2008 70 19 Peaches, including nectarines, prepared or 
preserved, containing added spirit, with a sugar 
content exceeding13 % and actual alcoholic 
strength exceeding 11.85 % mass, in packings 

100 (*) 1.000 

0 
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of a net content exceeding 1 kg 

 2008 70 31 Peaches, including nectarines, prepared or 
preserved, containing added spirit, with actual 
alcoholic strength not exceeding 11.85 % mass, 
in packings of a net content exceeding 1 kg, 
with a sugar content not exceeding 13 % 

 2008 70 39 Peaches, including nectarines, prepared or 
preserved, containing added spirit, with actual 
alcoholic strength exceeding 11.85 % mass, in 
packings of a net content exceeding 1 kg, with a 
sugar content not exceeding 13 % 

15 

 2008 70 51 Peaches, including nectarines, prepared or 
preserved, containing added spirit, with a sugar 
content exceeding 15 %, in packings not 
exceeding 1 kg 

0 

 2008 70 59 Peaches, including nectarines, prepared or 
preserved, containing added spirit, with a sugar 
content not exceeding 15 %, in packings not 
exceeding 1 kg  

15 

 2008 70 61 Peaches, including nectarines, prepared or 
preserved, not containing added spirit but with 
added sugar, with a sugar content exceeding 13 
%, in packings of a net content exceeding 1 kg 

 2008 70 69 Peaches, including nectarines, prepared or 
preserved, not containing added spirit but with 
added sugar, with a sugar content not exceeding 
13 %, in packings of a net content exceeding 1 
kg 

 2008 70 71 Peaches, including nectarines, prepared or 
preserved, not containing added spirit but with 
added sugar, with a sugar content exceeding 15 
%, in packings not exceeding 1 kg 

 2008 70 79 Peaches, including nectarines, prepared or 
preserved, not containing added spirit but with 
added sugar, with a sugar content not exceeding 

0 
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15 %, in packings not exceeding 1 kg 

 2008 70 92 Peaches, including nectarines, prepared or 
preserved, not containing added spirit or added 
sugar, in immediate packings of a net content of 
5 kg or more 

 2008 70 98 Peaches, including nectarines, prepared or 
preserved, not containing added spirit, not 
containing added sugar, in immediate packings 
of a net content of less than 5 kg 

 2008 80 11 Strawberries, prepared or preserved, containing 
added spirit, with a sugar content exceeding 9 
% and actual alcoholic strength not exceeding 
11.85 % mass 

15    

 2008 80 31 Strawberries, prepared or preserved, containing 
added spirit, with a sugar content not exceeding 
9 %, with actual alcoholic strength not 
exceeding 11.85 % mass  

15    

 2008 80 39 Strawberries, prepared or preserved, with a 
sugar content not exceeding 9 %, of actual 
alcoholic strength exceeding 11.85 % mass,  

15    

 2008 80 50 Strawberries, prepared or preserved, not 
containing added spirit but with added sugar, in 
packings of a net content exceeding 1 kg 

20    

 2008 80 70 Strawberries, prepared or preserved, not 
containing added spirit but with added sugar, in 
packings not exceeding 1 kg 

17    

 2008 80 90 Strawberries, prepared or preserved, not 
containing added sugar nor spirit 

19 
 

 
 

 
 

 
 

 2008 92 12 Mixtures of tropical fruit, incl. mixtures 
containing 50% or more by weight of tropical 
fruit and tropical nuts, otherwise prepared or 
preserved, containing added spirit, with a sugar 
content exceeding 9 % by weight, of an actual 
alcoholic strength not exceeding 11,85 % mas 

100 (*) 1.000 65  



 

EN 46   EN 

a b c d 

CN Code (1) Description (2) 
Reductio
n of the 
MFN 

customs 
duty % 

Tariff 
quota 

(tonnes 
net 

weight) 
(**) 

Reducti
on of the 

MFN 
customs 

duty 
beyond 
current 

or 
possible 

tariff 
quota% 

Specific 
provisions 

 2008 92 14 Other mixtures of fruit or other edible parts of 
plants, prepared or preserved, containing added 
spirit, with a sugar content exceeding 9% by 
weight and of an actual alcoholic strength not 
exceeding 11.85% (excl. mixtures of nuts, 
tropical fruit and tropical nuts) 

 2008 92 16 Mixtures of tropical fruit, incl. mixtures 
containing 50% or more by weight of tropical 
fruit and tropical nuts, otherwise prepared or 
preserved, containing added spirit, with a sugar 
content exceeding 9 % by weight, of an actual 
alcoholic strength exceeding 11,85 % mas  

 2008 92 18 Other mixtures of fruit or other edible parts of 
plants, prepared or preserved, containing added 
spirit, with a sugar content exceeding 9% by 
weight and of an actual alcoholic strength 
exceeding 11.85% (excl. mixtures of nuts, 
tropical fruit and tropical nuts) 

0 

 2008 92 32 Mixtures of tropical fruit, incl. mixtures 
containing 50% or more by weight of tropical 
fruit and tropical nuts, otherwise prepared or 
preserved, containing added spirit, with a sugar 
content not exceeding 9 % by weight, of an 
actual alcoholic strength not exceeding 11,85 % 
mas 

 2008 92 34 Other mixtures of fruit or other edible parts of 
plants, prepared or preserved, containing added 
spirit, with a sugar content not exceeding 9 % 
by weight, of an actual alcoholic strength not 
exceeding 11.85% mas (excl. mixtures of nuts, 
tropical fruit and tropical nuts) 

 2008 92 36 Mixtures of tropical fruit, incl. mixtures 
containing 50% or more by weight of tropical 
fruit and tropical nuts, otherwise prepared or 
preserved, containing added spirit, with a sugar 
content not exceeding 9 % by weight, of an 
actual alcoholic strength exceeding 11,85 % 
mas 

65 
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a b c d 

CN Code (1) Description (2) 
Reductio
n of the 
MFN 

customs 
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(**) 

Reducti
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beyond 
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or 
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Specific 
provisions 

 2008 92 38 Other mixtures of fruit or other edible parts of 
plants, prepared or preserved, containing added 
spirit, with a sugar content not exceeding 9 % 
by weight, of an actual alcoholic strength 
exceeding 11.85% mas (excl. mixtures of nuts, 
tropical fruit and tropical nuts) 

 2008 92 51 Mixtures of tropical fruit, incl. mixtures 
containing 50% or more by weight of tropical 
fruit and tropical nuts, otherwise prepared or 
preserved, not containing added spirit, 
containing added sugar, in immediate packings 
of a net content exceeding 1 kg  

32 

 2008 92 59 Other mixtures of fruit or other edible parts of 
plants, prepared or preserved, not containing 
added spirit but containing added sugar, in 
immediate packings of a net content exceeding 
1 kg, (excl. mixtures of nuts, tropical fruit and 
tropical nuts) 

30 

 2008 92 72 Mixtures of tropical fruit in which no single 
fruit exceeds 50 % of the total weight of the 
fruits, , incl. mixtures containing 50% or more 
by weight of tropical fruit and tropical nuts, 
otherwise prepared or preserved, not containing 
added spirit, containing added sugar, in 
immediate packings of a net content not 
exceeding 1 kg 

41 

 2008 92 74 Other mixtures of fruit, in which no single fruit 
exceeds 50 % of the total weight of the fruits, 
otherwise prepared or preserved, not containing 
added spirit but containing added sugar, in 
immediate packings of a net content not 
exceeding 1 kg (excl. mixtures of nuts, tropical 
fruit and tropical nuts) 

 2008 92 76 Mixtures of tropical fruit, incl. mixtures 
containing 50% or more by weight of tropical 
fruit and tropical nuts, otherwise prepared or 
preserved, not containing added spirit, 
containing added sugar, in immediate packings 

30 



 

EN 48   EN 

a b c d 
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MFN 
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or 
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quota% 

Specific 
provisions 

of a net content not exceeding 1 kg 

 2008 92 78 Other mixtures of fruit or other edible parts of 
plants, otherwise prepared or preserved, not 
containing added spirit but containing added 
sugar, in immediate packings of a net content 
not exceeding 1 kg (excl. mixtures of nuts, 
tropical fruit and tropical nuts)  

 2008 92 92 Mixtures of tropical fruit, incl. mixtures 
containing 50% or more by weight of tropical 
fruit and tropical nuts, otherwise prepared or 
preserved, not containing added spirit or added 
sugar, in immediate packings of a net content of 
5 kg or more 

 2008 92 93 Other mixtures of fruit or other edible parts of 
plants, otherwise prepared or preserved, not 
containing added spirit or added sugar, in 
immediate packings of a net content of of 5 kg 
or more (excl. mixtures of nuts, tropical fruit 
and tropical nuts) 

 2008 92 94 Mixtures of tropical fruit, incl. mixtures 
containing 50% or more by weight of tropical 
fruit and tropical nuts, otherwise prepared or 
preserved, not containing added spirit or added 
sugar, in immediate packings of a net content of 
4,5 kg or more but less than 5 kg 

 2008 92 96 Other mixtures of fruit or other edible parts of 
plants, otherwise prepared or preserved, not 
containing added spirit or added sugar, in 
immediate packings of a net content of 4,5 kg or 
more but less than 5 kg (excl. mixtures of nuts, 
tropical fruit and tropical nuts) 

65 
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a b c d 

CN Code (1) Description (2) 
Reductio
n of the 
MFN 
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Tariff 
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Reducti
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or 
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tariff 
quota% 

Specific 
provisions 

 2008 92 97 Mixtures of tropical fruit, incl. mixtures 
containing 50% or more by weight of tropical 
fruit and tropical nuts, otherwise prepared or 
preserved, not containing added spirit or added 
sugar, in immediate packings of a net content of 
less than 4,5 kg 

30 

 2008 92 98 Other mixtures of fruit or other edible parts of 
plants, otherwise prepared or preserved, not 
containing added spirit or added sugar, in 
immediate packings of a net content of less than 
4.5 kg (excl. mixtures of nuts, tropical fruit and 
tropical nuts)  

19 

 2008 99 11 Ginger, prepared or preserved, containing added 
spirit, with actual alcoholic strength not 
exceeding 11.85 % mass 

 2008 99 19 Ginger, prepared or preserved, containing added 
spirit, with actual alcoholic strength exceeding 
11.85 % mass 

65 

 2008 99 21 Grapes, prepared or preserved, containing added 
spirit, with a sugar content exceeding 13 % 

0 

 2008 99 23 Grapes, otherwise prepared or preserved, with 
added spirit, with a sugar content not exceeding 
13 % 

15 

   

 2008 99 24 Tropical fruit, otherwise prepared or preserved, 
containing added spirit, with a sugar content 
exceeding 9% by weight and of an actual 
alcoholic strength not exceeding 11.85 % mass 

22 

 2008 99 28 Other fruit and other edible parts of plants, 
otherwise prepared or preserved, containing 
added spirit, with a sugar content exceeding 9% 
by weight and of an actual alcoholic strength 
not exceeding 11.85% mas, not elsewhere 
specified 

100 (*) 1.000 

15 
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 2008 99 31 Tropical fruit, otherwise prepared or preserved, 
containing added spirit, with a sugar content 
exceeding 9% by weight and of an actual 
alcoholic strength exceeding 11.85 % mass 

 2008 99 34 Other fruit, otherwise prepared or preserved, 
with a sugar content exceeding 9 %, of actual 
alcoholic strength exceeding 11.85 % mass, not 
elsewhere specified 

0 

 2008 99 36 Tropical fruit otherwise prepared or preserved, 
containing added spirit, with a sugar content not 
exceeding 9 % and of an actual alcoholic 
strength not exceeding 11.85%  

23 

 2008 99 37 Other fruit and other edible parts of plants, 
otherwise prepared or preserved, containing 
added spirit, with a sugar content not exceeding 
9 % and of an actual alcoholic strength not 
exceeding 11.85% mas, not elsewhere specified  

0 

 2008 99 38 Tropical fruit otherwise prepared or preserved, 
containing added spirit, with a sugar content not 
exceeding 9 % and of an actual alcoholic 
strength exceeding 11.85% mas  

 2008 99 40 Other fruit and other edible parts of plants, 
otherwise prepared or preserved, containing 
added spirit, with a sugar content not exceeding 
9 % and of an actual alcoholic strength 
exceeding 11.85% mas, not elsewhere specified  

65 

 2008 99 43 Grapes, otherwise prepared or preserved, not 
containing added spirit but with added sugar, in 
packings exceeding 1 kg 

18 

 2008 99 45 Plums and prunes, otherwise prepared or 
preserved, not containing added spirit but with 
added sugar, in packings exceeding 1 kg 

20 



 

EN 51   EN 
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CN Code (1) Description (2) 
Reductio
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   32 

 2008 99 48 Tropical fruit, otherwise prepared or preserved, 
not containing added spirit but containing added 
sugar, in immediate packings of a net content 
exceeding 1 kg 

 2008 99 49 Other fruit and other edible parts of plants, 
otherwise prepared or preserved, not containing 
added spirit but containing added sugar, in 
immediate packings of a net content exceeding 
1 kg, not elsewhere specified 

65 

   

 2008 99 63 Tropical fruit, otherwise prepared or preserved, 
not containing added spirit but containing added 
sugar, in immediate packings of a net content 
not exceeding 1 kg 

27 

 2008 99 67 Other fruit and other edible parts of plants, 
otherwise prepared or preserved, not containing 
added spirit but containing added sugar, in 
immediate packings of a net content not 
exceeding 1 kg, not elsewhere specified 

17 

 2008 99 72 Plums and prunes, otherwise prepared or 
preserved, not containing added spirit or added 
sugar, in immediate packings of a net content of 
not less than 5 kg 

23 

 2008 99 78 Plums and prunes, otherwise, prepared or 
preserved, not containing added spirit or added 
sugar, in immediate packings of a net content of 
less than 5 kg 

19 

 2008 99 99 Other fruit and other edible part of plants, 
otherwise prepared or preserved, not containing 
added spirit or added sugar, not elsewhere 
specified 

19 



 

EN 52   EN 

a b c d 

CN Code (1) Description (2) 
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MFN 
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or 
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 2009 11 11 Frozen orange juice, unfermented and not 
containing added spirit of a Brix value 
exceeding 67 and of a value not exceeding € 30 
per 100 kg, net weignt  

0 

 2009 11 19 Frozen orange juice, unfermented and not 
containing added spirit, of a Brix value 
exceeding 67 and of a value exceeding € 30 per 
100 kg 

15 (*) 

 2009 11 91 Frozen orange juice, unfermented and not 
containing added spirit, of a Brix value not 
exceeding 67 and, of a value not exceeding € 30 
per 100 kg, with more than 30 % added sugar  

 2009 11 99 Frozen orange juice, unfermented and not 
containing added spirit, of a Brix value not 
exceeding 67 and with a value exceeding € 30 
per 100 kg and with not more than 30 % added 
sugar 

23 (*) 

 2009 19 11 Orange juice, not frozen, unfermented and not 
containing added spirit, of a Brix value 
exceeding 67 and of a value not exceeding € 30 
per 100 kg 

0 

 2009 19 19 Orange juice, not frozen, unfermented and not 
containing added spirit, of a Brix value 
exceeding 67 and of a value exceeding € 30 per 
100 kg 

15 

 2009 19 91 Orange juice, not frozen, unfermented and not 
containing added spirit, of a Brix value 
exceeding 20 but not exceeding 67 and of a 
value not exceeding € 30 per 100 kg, containing 
more than 30 % added sugar  

23 (*) 

 2009 19 98 Orange juice, not frozen, unfermented and not 
containing added spirit, of a Brix value 
exceeding 20 but not exceeding 67 and with a 
value exceeding € 30 per 100 kg and with not 
more than 30% added sugar) 

100 (*) 3.000 

30 
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 2009 12 00 Orange juice, not frozen, unfermented and not 
containing added spirit, of a Brix value not 
exceeding 20  

30    

 2009 21 00 Grapefruit juice, unfermented and not 
containing added spirit, of a Brix value not 
exceeding 20  

29    

 2009 29 19 Grapefruit juice, unfermented and not 
containing added spirit, of a Brix value 
exceeding 67 and of a value exceeding € 30 per 
100 kg 

15    

 2009 29 91 Grapefruit juice, unfermented and not 
containing added spirit, of a Brix value 
exceeding 20 butnot exceeding 67 and of a 
value not exceeding € 30 per 100 kg, containing 
more than 30% added sugar  

29 (*)    

 2009 29 99 Grapefruit juice, unfermented and not 
containing added spirit, of a Brix value 
exceeding 20 butnot exceeding 67 and with a 
value exceeding € 30 per 100 kg and with not 
more than 30% added sugar 

100  1.000 29  

 2009 31 11 Single citrus fruit juice, unfermented and not 
containing added spirit, of a Brix value not 
exceeding 20 and of a value exceeding € 30 per 
100 kg, containing added sugar (excl. mixtures, 
orange and grapefruit juice)  

24    

 2009 31 19 Single citrus fruit juice, unfermented and not 
containing added spirit, of a Brix value not 
exceeding 20 and with a value of exceeding 
€ 30 per 100 kg, not containing added sugar 
(excl. mixtures, orange and grapefruit juice) 

23    

 2009 31 51 Lemon juice, unfermented and not containing 
added spirit, of a Brix value not exceeding 20 
and of a value not exceeding € 30 per 100 kg, 
containing added sugar  

24    

 2009 31 59 Lemon juice, unfermented and not containing 
added spirit of a Brix value not exceeding 20 
and of a value not exceeding € 30 per 100 kg, 

23    
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not containing added sugar 

 2009 31 91 Other single citrus fruit juices, unfermented and 
not containing added spirit, of a Brix value not 
exceeding 20 and of a value not exceeding € 30 
per 100 kg, containing added sugar (excl. 
mixtures, lemon, orange and grapefruit juice) 

24    

 2009 31 99 Other single citrus fruit juices, unfermented and 
not containing added spirit, of a Brix value not 
exceeding 20 and of a value not exceeding € 30 
per 100 kg, not containing added sugar (excl., 
mixtures, lemon, orange and grapefruit juice) 

100 1.000 23  

 2009 39 19 Single citrus fruit juice, unfermented and not 
containing added spirit, of a Brix value 
exceeding 67 and of a value exceeding € 30 per 
100 kg (excl. mixtures, orange juice and 
grapefruit juice) 

15    

 2009 39 31 Single citrus fruit juice, unfermented and not 
containing added spirit, of a Brix value 
exceeding 20 but not exceeding 67 and of a 
value exceeding € 30 per 100 kg, containing 
added sugar (excl. mixtures, orange juice and 
grapefruit juice) 

24    

 2009 39 39 Single citrus fruit juice, unfermented and not 
containing added spirit, of a Brix value 
exceeding 20 but not exceeding 67 and with a 
value exceeding € 30 per 100 kg, not containing 
added sugar (excl. mixtures, orange juice and 
grapefruit juice) 

23    

 2009 39 51 Lemon juice, unfermented and not containing 
added spirit, of a Brix value exceeding 20 
butnot exceeding 67 and of a value not 
exceeding € 30 per 100 kg, containing more 
than 30% added sugar  

24 (*)    

 2009 39 55 Lemon juice, unfermented and not containing 
added spirit, of a Brix value exceeding 20 
butnot exceeding 67 at 20°C, of a value not 
exceeding € 30 per 100 kg, containing <= 30% 

24    
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added sugar  

 2009 39 59 Lemon juice, unfermented and not containing 
added spirit, of a Brix value exceeding 20 but 
not exceeding 67 and of a value not exceeding € 
30 per 100 kg, not containing added sugar  

23    

 2009 39 91 Other single citrus fruit juices, unfermented and 
not containing added spirit, of a Brix value 
exceeding 20 but not exceeding 67 and of a 
value not exceeding € 30 per 100 kg, containing 
more than 30% added sugar (excl. , mixtures, 
lemon, orange and grapefruit juice) 

24 (*)    

 2009 39 95 Other single citrus fruit juices, unfermented and 
not containing added spirit, of a Brix value 
exceeding 20 but not exceeding 67 and of a 
value not exceeding € 30 per 100 kg, containing 
30% or less added sugar (excl.mixtures, lemon, 
orange and grapefruit juice) 

24    

 2009 39 99 Other single citrus fruit juices, unfermented and 
not containing added spirit, of a Brix value 
exceeding 20 but not exceeding 67 and of a 
value not exceeding € 30 per 100 kg, not 
containing added sugar (excl. mixtures, lemon, 
orange and grapefruit juice) 

23    

 2009 41 10 Pineapple juice, unfermented and not containing 
added spirit, of a Brix value not exceeding 20, 
of a value of exceeding € 30 per 100 kg, 
containing added sugar  

23    

 2009 41 91 Pineapple juice, unfermented and not containing 
added spirit, of a Brix value not exceeding 20, 
of a value not exceeding € 30 per 100 kg, 
containing added sugar  

23    

 2009 41 99 Pineapple juice, unfermented and not containing 
added spirit, of a Brix value not exceeding 20, 
of a value not exceeding € 30 per 100 kg, not 
containing added sugar  

22    
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 2009 49 19 Pineapple juice, unfermented and not containing 
added spirit, of a Brix value exceeding 67, of a 
value exceeding € 30 per 100 kg 

15    

 2009 49 30 Pineapple juice, unfermented and not containing 
added spirit, of a Brix value exceeding 20 but 
not exceeding 67, of a value exceeding € 30 per 
100 kg, containing added sugar  

100 100 23  

 2009 49 91 Pineapple juice, unfermented and not containing 
added spirit, of a Brix value exceeding 20 but 
not exceeding 67, of a value not exceeding € 30 
per 100 kg, containing more than 30% added 
sugar  

23 (*)    

 2009 49 93 Pineapple juice, unfermented and not containing 
added spirit, of a Brix value exceeding 20 but 
not exceeding 67, of a value not exceeding € 30 
per 100 kg, containing 30% or less added sugar  

23    

 2009 49 99 Pineapple juice, unfermented and not containing 
added spirit, of a Brix value exceeding 20 but 
not exceeding 67 at 20°C, not containing added 
sugar  

22    

 2009 71 20 Apple juice, unfermented and not containing 
added spirit of a Brix value not exceeding 20, 
containing added sugar  

19    

       

 2009 71 99 Apple juice, unfermented and not containing 
added spirit, of a Brix value not exceeding 20, 
not containing added sugar  

19    

 2009 79 19 Apple juice, unfermented and not containing 
added spirit, of a Brix value exceeding 67, of a 
value exceeding € 22 per 100 kg 

15    

 2009 79 30 Apple juice, unfermented and not containing 
added spirit, of a Brix value exceeding 20 but 
not exceeding 67, of a value exceeding € 18 per 
100 kg, containing added sugar  

19    
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 2009 79 91 Apple juice, unfermented and not containing 
added spirit, of a Brix value exceeding 20 but 
not exceeding 67, of a value not exceeding € 18 
per 100 kg, and containing more than 30% 
added sugar  

19 (*)    

 2009 79 93 Apple juice, unfermented and not containing 
added spirit, of a Brix value exceeding 20 but 
not exceeding 67, of a value not exceeding € 18 
per 100 kg, containing 30% or less added sugar  

19    

 2009 79 99 Apple juice, unfermented and not containing 
added spirit, of a Brix value exceeding 20 but 
not exceeding 67, not containing added sugar  

19    

 2009 80 11 Pear juice, unfermented and not containing 
added spirit, of a Brix value exceeding 67, of a 
value not exceeding € 22 per 100 kg 

0 

 2009 80 19 Pear juice, unfermented and not containing 
added spirit, of a Brix value exceeding 67, of a 
value exceeding € 22 per 100 kg 

15 

   

 2009 80 34 Juice of tropical fruit, unfermented, not 
containing added spirit, of a Brix value 
exceeding 67, of a value not exceeding € 30 per 
100 kg net weight 

 2009 80 35 Other juices of any other single fruit or 
vegetable, not elsewhere specified, 
unfermented, not containing added spirit, of a 
Brix value exceeding 67, and of a value not 
exceeding € 30 per 100 kg net weight  

0 

 2009 80 36 Juice of tropical fruit, unfermented, not 
containing added spirit, of a Brix value 
exceeding 67, of a value exceeding € 30 per 100 
kg net weight 

100 (*) 1.000 

65 
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 2009 80 38 Other juices of any other single fruit or 
vegetable, not elsewhere specified, 
unfermented, not containing added spirit, of a 
Brix value exceeding 67 and of a value 
exceeding € 30 per 100 kg net weight  

 2009 80 50 Pear juice, unfermented and not containing 
added spirit, of a Brix value not exceeding 67, 
of a value of exceeding € 18 per 100 kg, 
containing added sugar  

 2009 80 61 Pear juice, unfermented and not containing 
added spirit, of a Brix value not exceeding 67, 
of a value not exceeding € 18 per 100 kg, 
containing more than 30% added sugar  

 2009 80 63 Pear juice, unfermented and not containing 
added spirit, of a Brix value not exceeding 67, 
of a value not exceeding € 18 per 100 kg, 
containing 30% or less added sugar  

 2009 80 69 Pear juice, unfermented and not containing 
added spirit, of a Brix value not exceeding 67, 
of a value not exceeding € 18 per 100 kg, not 
containing added sugar 

18 (*) 

 2009 80 71 Cherry juice, unfermented, not containing 
added spirit, of a Brix value not exceeding 67, 
of a value exceeding € 30 per 100 kg net 
weight, containing added sugar 

65 

 2009 80 73 Juice of tropical fruit, unfermented, not 
containing added spirit, of a Brix value not 
exceeding 67, of a value exceeding € 30 per 100 
kg net weight, containing added sugar  

33 

 2009 80 79 Other juices of any other single fruit or 
vegetable, not elsewhere specified, 
unfermented, not containing added spirit, of a 
Brix value not exceeding 67, of a value 
exceeding € 30 per 100 kg net weight, 
containing added sugar  

0 

   33 (*) 
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 2009 80 85 Juice of tropical fruit, unfermented, not 
containing added spirit, of a Brix value not 
exceeding 67, of a value not exceeding € 30 per 
100 kg, with an added sugar content exceeding 
30 % by weight 

 2009 80 86 Other juices of any other single fruit or 
vegetable, not elsewhere specified, 
unfermented, not containing added spirit, of a 
Brix value not exceeding 67, of a value not 
exceeding € 30 per 100 kg net weight, with an 
added sugar content exceeding 30% by weight  

21 (*) 

 2009 80 88 Juice of tropical fruit, unfermented, not 
containing added spirit, of a Brix value not 
exceeding 67, of a value not exceeding € 30 per 
100 kg, with an added sugar content not 
exceeding 30 % by weight 

66 

 2009 80 89 Other juices of any other single fruit or 
vegetable, not elsewhere specified, 
unfermented, not containing added spirit, of a 
Brix value not exceeding 67, of a value not 
exceeding € 30 per 100 kg net weight, with an 
added sugar content not exceeding 30% by 
weight  

65 

 2009 80 95 Juice of fruit of the species Vaccinium 
macrocarpum, unfermented, not containing 
added spirit, of a Brix value not exceeding 67, 
not containing added sugar and of a value not 
exceeding € 30 per 100 kg net weight  

30 

 2009 80 96 Cherry juice, unfermented, not containing 
added spirit, of a Brix value not exceeding 67, 
not containing added sugar and of a value not 
exceeding € 30 per 100 kg net weight 

65 

 2009 80 97 Juice of tropical fruit, unfermented, not 
containing added spirit, of a Brix value not 
exceeding 67, not containing added sugar and of 
a value not exceeding € 30 per 100 kg net 
weight 

32 
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 2009 80 99 Other juices of any other single fruit or 
vegetable, not elsewhere specified, 
unfermented, not containing added spirit, of a 
Brix value not exceeding 67, not containing 
added sugar and of a value not exceeding € 30 
per 100 kg net weight 

20 

 2009 90 19 Mixtures of apple and pear juice, unfermented, 
not containing added spirit, of a Brix value 
exceeding 67, of a value exceeding € 22 per 100 
kg 

15    

 2009 90 29 Other mixtures of juices, unfermented, not 
containing added spirit, of a Brix value 
exceeding 67, of a value exceeding € 30 per 100 
kg (excl. mixtures of apple and pear juice) 

15    

 2009 90 39 Mixtures of apple and pear juice, unfermented, 
not containing added spirit, of a Brix value not 
exceeding 67, of a value exceeding € 18 per 100 
kg, and containing not more than 30 % added 
sugar 

18    

 2009 90 41 Mixtures of citrus fruit and pineapple juice, 
unfermented, not containing added spirit, of a 
Brix value not exceeding 67, of a value 
exceeding € 30 per 100 kg, containing added 
sugar  

23    

 2009 90 49 Mixtures of citrus fruit and pineapple juice, 
unfermented, not containing added spirit, of a 
Brix value not exceeding 67, of a value 
exceeding € 30 per 100 kg, not containing 
added sugar  

22    

 2009 90 51 Other mixtures of juices, unfermented, not 
containing added spirit, of a Brix value not 
exceeding 67, of a value exceeding € 30 per 100 
kg, containing added sugar  

21    

 2009 90 59 Other mixtures of juices, unfermented, not 
containing added spirit, of a Brix value not 
exceeding 67,of a value exceeding € 30 per 100 
kg, not containing added sugar  

20    
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a b c d 

CN Code (1) Description (2) 
Reductio
n of the 
MFN 

customs 
duty % 

Tariff 
quota 

(tonnes 
net 

weight) 
(**) 

Reducti
on of the 

MFN 
customs 

duty 
beyond 
current 

or 
possible 

tariff 
quota% 

Specific 
provisions 

 2009 90 71 Mixtures of citrus fruit and pineapple juice, 
unfermented, not containing added spirit, of a 
Brix value not exceeding 67, of a value not 
exceeding € 30 per 100 kg, containing more 
than 30 % added sugar  

23 (*)    

 2009 90 73 Mixtures of citrus fruit and pineapple juice, 
unfermented, not containing added spirit, of a 
Brix value not exceeding 67, of a value not 
exceeding € 30 per 100 kg, containing 30% or 
less added sugar  

23    

 2009 90 79 Mixtures of citrus fruit and pineapple juice, 
unfermented, not containing added spirit, of a 
Brix value not exceeding 67, of a value not 
exceeding € 30 per 100 kg, not containing 
added sugar 

22    

 2009 90 92 Mixtures of juices of tropical fruit, 
unfermented, not containing added spirit, of a 
Brix value not exceeding 67, of a value not 
exceeding € 30 per 100 kg and with an added 
sugar content exceeding 30 % by weight 

33 (*)    

 2009 90 94 Other mixtures of juices, unfermented, not 
containing added spirit, of a Brix value not 
exceeding 67, of a value not exceeding € 30 per 
100 kg net weight, with an added sugar content 
exceeding 30 % by weight 

21 (*)    

 2009 90 95 Mixtures of juices of tropical fruit, 
unfermented, not containing added spirit, of a 
Brix value not exceeding 67, of a value not 
exceeding € 30 per 100 kg net weight, with an 
added sugar content not exceeding 30 % by 
weight 

33    

 2009 90 96 Other mixtures of juices, unfermented, not 
containing added spirit, of a Brix value not 
exceeding 67, of a value not exceeding € 30 per 
100 kg net weight, with an added sugar content 
not exceeding 30 % by weight 

21    
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a b c d 

CN Code (1) Description (2) 
Reductio
n of the 
MFN 

customs 
duty % 

Tariff 
quota 

(tonnes 
net 

weight) 
(**) 

Reducti
on of the 

MFN 
customs 

duty 
beyond 
current 

or 
possible 

tariff 
quota% 

Specific 
provisions 

 2009 90 97 Mixtures of juices of topical fruit, unfermented, 
not containing added spirit, of a Brix value not 
exceeding 67, of a value not exceeding € 30 per 
100 kg net weight and not containing added 
sugar 

32    

 2009 90 98 Other mixtures of juices,unfermented, not 
containing added spirit, of a Brix value not 
exceeding 67, of a value not exceeding € 30 per 
100 kg net weight and not containing added 
sugar  

20    

ex 2204 Wine of fresh grapes 100 1000 hl 0  

 2206 00 10 Piquette 100    

 2206 00 31 Cider and perry, sparkling 30.2     

 2206 00 39 Mead and other fermented beverages and 
mixtures of fermented beverages and mixtures 
of fermented beverages with non-alcoholic 
beverages, sparkling, not elsewhere specified or 
included 

30.2     

 2206 00 51 Cider and perry, not sparkling, in containers 
holding 2 l or less 

31.1     

 2206 00 59 Mead and other fermented beverages and 
mixtures of fermented beverages and mixtures 
of fermented beverages with non-alcoholic 
beverages, not sparkling, in containers holding 
2 l or less, not elsewhere specified or included 

31.1     

 2206 00 81 Cider and perry, not sparkling, in containers 
holding more than 2 l 

30.5     

 2206 00 89 Mead and other fermented beverages and 
mixtures of fermented beverages and mixtures 
of fermented beverages with non-alcoholic 
beverages, not sparkling, in containers holding 
more than 2 l, not elsewhere specified or 
included 

30.5     

 2209 00 11 Wine vinegar, in containers holding 2 l or less 31.2     

 2209 00 19 Wine vinegar, in containers holding more than 2 31.2     
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a b c d 

CN Code (1) Description (2) 
Reductio
n of the 
MFN 

customs 
duty % 

Tariff 
quota 

(tonnes 
net 

weight) 
(**) 

Reducti
on of the 

MFN 
customs 

duty 
beyond 
current 

or 
possible 

tariff 
quota% 

Specific 
provisions 

l 

 2209 00 91 Vinegar substitutes obtained from acetic acid, in 
containers holding 2 l or less  

31.6     

 2209 00 99 Vinegar substitutes obtained from acetic acid, in 
containers holding more than 2 l  

32.2     

 2302 50 00 Bran, sharps and other residues of leguminous 
plants, whether or not in the form of pellets, 
derived from sifting, milling or other working 

69    

 2307 00 19 Wine lees (excl. wine lees having a total 
alcoholic strength of less than 7.9% mas and a 
dry matter content of not less than 25% by 
weight) 

100    

 2308 00 19 Grape marc, of a kind used in animal feeding, 
whether or not in the form of pellets (excl. 
grape marc having a total alcoholic strength by 
mass not exceeding 4,3% mas and a dry matter 
content not less than 40% by weight) 

100    

 2308 00 90 Other vegetable materials, waste, residues and 
by-products for animal feeding, whether or not 
in the form of pellets, not elsewhere specified or 
included  

100    

 2309 10 90 Dog or cat food put up for retail sale, containing 
no starch, glucose, maltodextrine or their 
syrups, nor milk products 

66    

 2309 90 10 Fish or marine mammal solubles, of a kind used 
in animal feeding 

100    

 2309 90 91 Beet-pulp with added molasses of a kind used in 
animal feeding 

65    

 2309 90 95 Other preparations of a kind used in animal 
feeding, containing by weight not less than 49% 
of choline chloride, on organic or inorganic 
base 

66    
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a b c d 

CN Code (1) Description (2) 
Reductio
n of the 
MFN 

customs 
duty % 

Tariff 
quota 

(tonnes 
net 

weight) 
(**) 

Reducti
on of the 

MFN 
customs 

duty 
beyond 
current 

or 
possible 

tariff 
quota% 

Specific 
provisions 

 2309 90 99 Other preparations of a kind used in animal 
feeding, containing no starch, glucose, glucose 
syrup, maltodextrine, maltodextrine syrup nor 
milk products, not elsewhere specified 

100 1.500 66  

 2401 10 10 Flue-cured Virginia type tobacco, not. stemmed 
or stripped 

19    (5) 

 2401 10 20 Light air-cured Burley type tobacco, incl. 
Burley hybrids, not stemmed or stripped 

19    (5) 

 2401 10 30 Light air-cured Maryland type tobacco, not 
stemmed or stripped 

65    (5) 

 2401 10 41 Fire-cured Kentucky type tobacco, not stemmed 
or stripped 

19    (5) 

 2401 10 49 Other fire-cured tobacco, not stemmed or 
stripped (excl. Kentucky type ) 

65    (5) 

 2401 10 50 Light air-cured tobacco, not stemmed or 
stripped (excl. Burley and Maryland types ) 

65    (5) 

 2401 10 60 Sun-cured Oriental type tobacco, not stemmed 
or stripped 

31    (5) 

 2401 10 70 Dark air-cured tobacco, not stemmed or stripped 31    (5) 

 2401 10 80 Flue-cured tobacco, not stemmed or stripped 
(excl. Virginia type )  

65    (5) 

 2401 10 90 Other tobacco, not stemmed or stripped (excl., 
flue-cured, light air-cured, fire-cured, dark air-
cured and sun-cured oriental) 

65    (5) 

 2401 20 10 Partly or wholly stemmed or stripped flue-cured 
Virginia type tobacco, otherwise 
unmanufactured 

19    (5) 

 2401 20 20 Partly or wholly stemmed or stripped light air-
cured Burley type tobacco, incl. Burley hybrids, 
otherwise unmanufactured 

19    (5) 

 2401 20 30 Partly or wholly stemmed or stripped light air-
cured Maryland type tobacco, otherwise 
unmanufactured 

65    (5) 
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a b c d 

CN Code (1) Description (2) 
Reductio
n of the 
MFN 

customs 
duty % 

Tariff 
quota 

(tonnes 
net 

weight) 
(**) 

Reducti
on of the 

MFN 
customs 

duty 
beyond 
current 

or 
possible 

tariff 
quota% 

Specific 
provisions 

 2401 20 41 Partly or wholly stemmed or stripped fire-cured 
Kentucky type tobacco, otherwise 
unmanufactured 

19    (5) 

 2401 20 49 Partly or wholly stemmed or stripped fire-cured 
tobacco, otherwise unmanufactured (excl. 
Kentucky type) 

65    (5) 

 2401 20 50 Partly or wholly stemmed or stripped light air-
cured tobacco, otherwise unmanufactured (excl. 
Burley or Maryland type) 

65    (5) 

 2401 20 60 Partly or wholly stemmed or stripped sun-cured 
Oriental type tobacco, otherwise 
unmanufactured 

31    (5) 

 2401 20 70 Partly or wholly stemmed or stripped dark air-
cured tobacco, otherwise unmanufactured 

31    (5) 

 2401 20 80 Partly or wholly stemmed or stripped flue-cured 
tobacco, otherwise unmanufactured (excl. 
Virginia type) 

65    (5) 

 2401 20 90 Partly or wholly stemmed or stripped tobacco, 
otherwise unmanufactured (excl. flue-cured, 
light air-cured, fire-cured, dark air-cured and 
sun-cured oriental) 

65    (5) 

 2401 30 00 Tobacco refuse 65    (5) 

       

       

 3301 12 10 Essential oils of orange, not deterpenated, incl. 
concretes and absolutes  

100    

 3301 12 90 Essential oils of orange, deterpenated incl. 
concretes and absolutes  

100    

 3301 13 10 Essential oils of lemon, not deterpenated, incl. 
concretes and absolutes 

100    

 3301 13 90 Essential oils of lemon, deterpenated incl. 
concretes and absolutes 

100    
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a b c d 

CN Code (1) Description (2) 
Reductio
n of the 
MFN 

customs 
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net 
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or 
possible 

tariff 
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Specific 
provisions 

       

 3301 19 20 Essential oils of other citrus fruit, not 
deterpenated, incl. concretes and absolutes 
(excl. those of orange and lemon) 

100    

 3301 19 80 Essential oils of other citrus fruit, deterpenated 
incl. concretes and absolutes (excl. those of 
orange and lemon) 

100    

       

       

 3301 29 79 Essential oils of lavender or of lavandin, 
deterpenated incl. concretes and absolutes 

100    

 3301 24 90 Essential oils of peppermint (Mentha piperita), 
deterpenated, incl. concretes and absolutes 

100    

 3301 25 90 Essential oils of other mints, deterpenated incl. 
concretes and absolutes (excl. those of 
peppermint (Mentha piperita)) 

100    

 3301 29 71 Essential oils of geranium, of jasmin and of 
vetiver, deterpenated, incl. concretes and 
absolutes 

100    

 3301 29 31 Essential oils of clove, niaouli and ylang-ylang, 
deterpenated, incl. concretes and absolutes 

100    

 3301 29 91 Other essential oils, deterpenated, incl. 
concretes and absolutes (excl. 3301 12 10 to 
3301 29 79) 

100    

 3301 30 00 Resinoids 100    

 3501 90 10 Casein glues  42    

 3502 90 90 Albuminates and other albumin derivatives 100    

 3503 00 10 Gelatin, and derivatives thereof  100    

 3503 00 80 Isinglass; other glues of animal origin (excl. 
casein glues of heading no 3501) 

100    
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a b c d 

CN Code (1) Description (2) 
Reductio
n of the 
MFN 

customs 
duty % 

Tariff 
quota 

(tonnes 
net 

weight) 
(**) 

Reducti
on of the 

MFN 
customs 

duty 
beyond 
current 

or 
possible 

tariff 
quota% 

Specific 
provisions 

 3504 00 00 Peptones and their derivatives; other protein 
substances and their derivatives not elsewhere 
specified; hide powder, whether or not chromed 

100    

 3505 10 50 Starches, etherified and esterified (excl. 
dextrins) 

100    

 
* The rate of reduction applies only to the ad valorem customs duty. 
** When the quantities are not mentioned, the tariff concession applies for unlimited quantities. 
(1) CN codes corresponding to Regulation (EC) No 1214/2007 (OJ No L 286, 31.10.2007, p. 1). 
(2) Without prejudice to the rules for the interpretation of the combined nomenclature, the description of the 

products is deemed to be indicative only, the preferential scheme being determined, for the purposes of this 
Annex, by the coverage of the CN codes. Where ex CN codes are indicated, the preferential scheme is to be 
determined by application of the CN code and corresponding description taken together. 

(3) Entry under this subheading is subject to the conditions laid down in the relevant Community provisions [see 
Articles 291 to 300 of Regulation (EEC) No 2454/93 (OJ L 253, 11.10.1993, p. 1) and subsequent 
amendments]. 

(4) For fresh cherries, the rate of reduction shall also apply to the minimum specific customs duty. 
(5) Where the custom duties specify a minimum duty, that minimum duty shall not apply. Where the customs 

duties specify a maximum duty, that maximum duty shall not be reduced. 
(6) For this product, the rate of reduction shall apply to the specific customs duty. 

 



 

EN 68   EN 

PROTOCOL 2 

CONCERNING THE ARRANGEMENTS APPLICABLE TO IMPORTS INTO SYRIA OF 
AGRICULTURAL PRODUCTS ORIGINATING IN THE COMMUNITY REFERED TO 

IN ARTICLE 18(2) 

Article 1 

The products listed in the Syrian tariff referred in Article 9 originating in the Community 
shall be admitted for importation into Syria, according to the conditions laid down in this 
Protocol and its Annex. 

Article 2 

– At entry into force the customs duties applicable on imports of certain products 
originating in the Community, in accordance with the following timetable, shall 
be eliminated or reduced linearly: 

–  for all products imported into Syria originating in the Community according 
Syrian tariffs between 0% and 5% included, the tariff shall be eliminated at entry 
into force, 

– for all products imported into Syria originating in the Community according 
Syrian tariffs between 5% and 10% included, the tariff shall be dismantled 
linearly from entry into force to reach zero duty in three years after entry into 
force, 

– for all products imported into Syria originating in the Community according 
Syrian tariffs between 10% and 40% included, the tariff shall be dismantled 
linearly from entry into force to reach zero duty in six years after entry into 
force, 

– for all products imported into Syria originating in the Community according 
Syrian tariffs between 40% and 50% included, the tariff shall be reduced to 40% 
at entry into force and dismantled linearly to reach zero duty in twelve years 
after entry into force, 

–   

(a) The final rate of preferential duty calculated in accordance with this 
Protocol shall be rounded down to the first decimal place and omitting the 
second decimal place. 

(b) Where the result of calculating the rate of preferential duty in application 
of paragraph (a) is one of the following, the preferential rate shall be 
considered a full exemption: 

– 1% or less in the case of ad valorem duties, or 

– € 1 or less per individual amount in the case of specific 
duties. 
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Article 3 

At entry into force for products listed in the Annex, customs duties shall be eliminated 
within the limit of the tariff quotas as listed for each of them. 

For quantities imported in excess of these tariff quotas, customs duties shall be, according 
to the product concerned, applied in full or reduced, as indicated in Article 2. 
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ANNEX 

AGRICULTURAL PRODUCTS ORIGINATING IN THE COMMUNITY IMPORTED 
INTO SYRIA AND BENEFITTING FROM A ZERO-DUTY TARIFF QUOTA  

HS or Syrian 
Code Description Reduction of the 

MFN duty % 
Tariff quota (tonnes net 

weight) 

0805 10 Oranges 100 1 500 

0805 20  Mandarins (including tangerines and 
satsumas); clementines, wilkings and similar 
citrus hybrids  

100 750 

0808 10 Apples 100 2 500 



 

EN 71   EN 

PROTOCOL 3 
ON TRADE IN FISH AND FISHERIES PRODUCTS ORIGINATING IN SYRIA  

AS REFERRED TO IN ARTICLE 18(3) 

Article 1 

Scope 
This Protocol applies to fish and fisheries products as covered by HS Chapter 3, HS 
headings 1604 and 1605, HS subheadings 0511 91 and 2301 20, and subheading ex 1902 
20. 

Article 2 

Customs duties on fish and fisheries products originating in Syria 
– Customs duties referred to in the following provisions are those referred to in 

Article 9 of the Agreement 

– Customs duties on imports into the Community of fish and fisheries products 
originating in Syria listed in Appendix 1 under category “Year 0” and “Year 2” 
shall be eliminated in accordance with the following timetable 

Category 
 

Entry 
into 
force 

1 year 
after 
entry 
into 
force 

2 years 
after 
entry 
into 
force 

Year 0 100%   

Year 2 60% 80% 100% 

– Tariff quotas on imports into the Community of certain fish and fisheries 
products originating in Syria listed in Appendix 1 as “RC 1” or “RC 2” shall be 
applied as from the entry into force of this Agreement 

The Community shall allow importation of an aggregate quantity of 100 tonnes of 
products categorised as “RC 1” each year at a preferential customs duty of 7.9% and an 
aggregate quantity of 100 tonnes of products categorised as “RC 2” each year at a 
preferential customs duty of 6%. The quota volume and duty rate for these products may 
be subject to revision during the second year after the quotas are opened. These quotas 
shall be managed on a first-come-first-served basis 

For the first year of application, the volumes of the tariff quotas shall be calculated as a 
pro rata of the basic volumes, taking into account the part of the period elapsed before the 
date of entry into force of the agreement 

(a) The final rate of preferential duty calculated in accordance with 
this Protocol shall be rounded down to the first decimal place and 
omitting the second decimal place 
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(b) Where the result of calculating the rate of preferential duty in 
application of paragraph (a) is one of the following, the 
preferential rate shall be considered a full exemption 

– 1% or less in the case of ad valorem duties, or 

– 1 or less per individual amount in the case of specific 
duties 
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Appendix 1 

Community's tariff elimination schedule 

List of fish and fishery products 

      

CN Code* Description APPLIED Category 

CHAPTER 3 - FISH AND CRUSTACEANS, MOLLUSCS AND 
OTHER AQUATIC INVERTEBRATES     

0301 Live fish:     

0301 10 - Ornamental fish:     

0301 10 10 - - Freshwater fish Free Year 0 

0301 10 90 - - Saltwater fish 0 Year 0 

  - Other live fish:     

0301 91 - - Trout (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 
Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus 
aguabonita, Oncorhynchus gilae, 
Oncorhynchus apache and Oncorhynchus 
chrysogaster):     

0301 91 10 - - - Of the species Oncorhynchus apache or 
Oncorhynchus chrysogaster 4.5 Year 0 

0301 91 90 - - - Other 8.5 Year 2 

0301 92 00 - - Eels (Anguilla spp.) Free Year 0 

0301 93 00 - - Carp 4.5 Year 0 

0301 94 00 - - Bluefin tunas (Thunnus thynnus)  12.5 Year 2 

0301 95 00 - - Southern bluefin tunas (Thunnus maccoyii)  12.5 Year 2 

0301 99 - - Other:     

  - - - Freshwater fish:     

0301 99 11 - - - - Pacific salmon (Oncorhynchus nerka, 
Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta, 
Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus 
kisutch, Oncorhynchus masou and 
Oncorhynchus rhodurus), Atlantic salmon 
(Salmo salar) and Danube salmon (Hucho 
hucho)  0 Year 0 

0301 99 19 - - - - Other  4.5 Year 2 
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0301 99 80 - - - Saltwater fish:     

ex 0301 99 
80 

- - - Sharks (Squalus spp); Porbeagles (Lamna 
cornubica; Isurus nasus); Lesser or Greenland 
halibut (Reinhardtius hippoglossoides); Atlantic 
halibut ( Hippoglossus Hippoglossus)  5.6 Year 0 

ex 0301 99 
80 

- - - Other 
12.5 Year 2 

0302 Fish, fresh or chilled, excluding fish fillets and 
other fish meat of heading 0304:     

  - Salmonidae, excluding livers and roes:     

0302 11 - - Trout (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 
Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus 
aguabonita, Oncorhynchus gilae, 
Oncorhynchus apache and Oncorhynchus 
chrysogaster):     

0302 11 10 - - - Of the species Oncorhynchus apache or 
Oncorhynchus chrysogaster 4.5 Year 0 

0302 11 20 - - - Of the species Oncorhynchus mykiss, with 
heads and gills on, gutted, weighing more 
than 1,2 kg each, or with heads off, gilled and 
gutted, weighing more than 1 kg each 8.5 Year 2 

0302 11 80 - - - Other 8.5 Year 2 

*CN Codes corresponding to Commission Regulation (EC) No 1214/2007 of 20 September 
2007 (OJ L 286, 31.10.2007). Without prejudice to the rules for the interpretation of the combined 
nomenclature, the description of the products is deemed to be indicative only, the preferential 
scheme being determined, for the purposes of this Appendix, by the coverage of the CN codes. 
Where ex CN codes are indicated, the preferential scheme is to be determined by application of the 
CN code and corresponding description taken together. 

0302 12 00 - - Pacific salmon (Oncorhynchus nerka, 
Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta, 
Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus 
kisutch, Oncorhynchus masou and 
Oncorhynchus rhodurus), Atlantic salmon 
(Salmo salar) and Danube salmon (Hucho 
hucho) 0 Year 0 

0302 19 00 - - Other 4.5 Year 0 

  - Flat fish (Pleuronectidae, Bothidae, 
Cynoglossidae, Soleidae, Scophthalmidae and 
Citharidae), excluding livers and roes:     

0302 21 - - Halibut (Reinhardtius hippoglossoides, 
Hippoglossus hippoglossus, Hippoglossus 
stenolepis):     

0302 21 10 - - - Lesser or Greenland halibut (Reinhardtius 
hippoglossoides) 2.8 Year 0 

0302 21 30 - - - Atlantic halibut (Hippoglossus 
hippoglossus) 2.8 Year 0 
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0302 21 90 - - - Pacific halibut (Hippoglossus stenolepis) 11.5 Year 2 

0302 22 00 - - Plaice (Pleuronectes platessa) 
2.6 Year 0 

0302 23 00 - - Sole (Solea spp.) 11.5 Year 2 

0302 29 - - Other:     

0302 29 10 - - - Megrim (Lepidorhombus spp.) 11.5 Year 2 

0302 29 90 - - - Other 11.5 Year 2 

  - Tunas (of the genus Thunnus), skipjack or 
stripe-bellied bonito (Euthynnus (Katsuwonus) 
pelamis), excluding livers and roes:     

0302 31 - - Albacore or longfinned tunas (Thunnus 
alalunga):     

0302 31 10 - - - For the industrial manufacture of products 
of heading 1604 0 Year 0 

0302 31 90 - - - Other 18.5 Year 2 

0302 32 - - Yellowfin tunas (Thunnus albacares):     

0302 32 10 - - - For the industrial manufacture of products 
of heading 1604 0 Year 0 

0302 32 90 - - - Other 18.5 Year 2 

0302 33 - - Skipjack or stripe-bellied bonito:     

0302 33 10 - - - For the industrial manufacture of products 
of heading 1604 0 Year 0 

0302 33 90 - - - Other 18.5 Year 2 

0302 34 - - Bigeye tunas (Thunnus obesus):     

0302 34 10 - - - For the industrial manufacture of products 
of heading 1604 0 Year 0 

0302 34 90 - - - Other 18.5 Year 2 

0302 35 - - Bluefin tunas (Thunnus thynnus):     

0302 35 10 - - - For the industrial manufacture of products 
of heading 1604 0 Year 0 

0302 35 90 - - - Other 18.5 Year 2 

0302 36 - - Southern bluefin tunas (Thunnus maccoyii):     

0302 36 10 - - - For the industrial manufacture of products 
of heading 1604 0 Year 0 

0302 36 90 - - - Other 18.5 Year 2 
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0302 39 - - Other:     

0302 39 10 - - - For the industrial manufacture of products 
of heading 1604 0 Year 0 

0302 39 90 - - - Other 18.5 Year 2 

0302 40 00 - Herrings (Clupea harengus, Clupea pallasii), 
excluding livers and roes 11.51 Year 2 

0302 50 - Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus 
macrocephalus), excluding livers and roes:     

0302 50 10 - - Of the species Gadus morhua 8.5 Year 2 

0302 50 90 - - Other 8.5 Year 2 

  - Other fish, excluding livers and roes:     

0302 61 - - Sardines (Sardina pilchardus, Sardinops 
spp.), sardinella (Sardinella spp.), brisling or 
sprats (Sprattus sprattus):     

0302 61 10 - - - Sardines of the species Sardina pilchardus 19.5 Year 2 

0302 61 30 - - - Sardines of the genus Sardinops; 
sardinella (Sardinella spp.) 11.5 Year 2 

0302 61 80 - - - Brisling or sprats (Sprattus sprattus) 9.52 Year 2 

0302 62 00 - - Haddock (Melanogrammus aeglefinus) 2,6 Year 0 

0302 63 00 - - Coalfish (Pollachius virens) 2,6 Year 0 

0302 64 00 - - Mackerel (Scomber scombrus, Scomber 
australasicus, Scomber japonicus) 16.53 Year 2 

0302 65 - - Dogfish and other sharks:     

0302 65 20 - - - Dogfish of the species Squalus acanthias 2.5 Year 0 

0302 65 50 - - - Dogfish of the species Scyliorhinus spp. 2.1 Year 0 

0302 65 90 - - - Other 2.8 Year 0 

0302 66 00 - - Eels (Anguilla spp.) Free Year 0 

0302 67 00 - - Swordfish (Xiphias gladius)  11.5 Year 2 

0302 68 00 - - Toothfish (Dissostichus spp.) 5.2 Year 0 

0302 69 - - Other:     

                                                 
1 From 15 February to 15 June: free. 
2 From 15 February to 15 June: free. 
3 From 15 February to 15 June: free. 
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  - - - Freshwater fish:     

0302 69 11 - - - - Carp 4.5 Year 0 

0302 69 19 - - - - Other 4.5 Year 0 

  - - - Saltwater fish:     

  - - - - Fish of the genus Euthynnus, other than 
the skipjack or stripe-bellied bonitos 
(Euthynnus (Katsuwonus) pelamis) mentioned 
in subheading 0302 33:     

0302 69 21 - - - - - For the industrial manufacture of 
products of heading 1604 0 Year 0 

0302 69 25 - - - - - Other 18.5 Year 2 

  - - - - Redfish (Sebastes spp.:     

0302 69 31 - - - - - Of the species Sebastes marinus 4 Year 0 

0302 69 33 - - - - - Other 2.6 Year 0 

0302 69 35 - - - - Fish of the species Boreogadus saida 8.5 Year 2 

0302 69 41 - - - - Whiting (Merlangius merlangus) 2.6 Year 0 

0302 69 45 - - - - Ling (Molva spp.) 2.6 Year 0 

0302 69 51 - - - - Alaska pollack (Theragra chalcogramma) 
and pollack (Pollachius pollachius) 2.6 Year 0 

0302 69 55 - - - - Anchovies (Engraulis spp.) 11.5 Year 2 

0302 69 61 - - - - Sea bream (Dentex dentex and Pagellus 
spp.) 11.5 Year 2 

  - - - - Hake (Merluccius spp., Urophycis spp.):     

  - - - - - Hake of the genus Merluccius:     

0302 69 66 - - - - - - Cape hake (shallow-water hake) 
(Merluccius capensis) and deepwater hake 
(deepwater Cape hake) (Merluccius 
paradoxus) 11.5 Year 2 

0302 69 67 - - - - - - Southern hake (Merluccius australis) 11.5 Year 2 

0302 69 68 - - - - - - Other 11.5 Year 2 

0302 69 69 - - - - - Hake of the genus Urophycis 11.5 Year 2 

0302 69 75 - - - - Ray's bream (Brama spp.) 11.5 Year 2 

0302 69 81 - - - - Monkfish (Lophius spp.) 11.5 Year 2 

0302 69 85 - - - - Blue whiting (Micromesistius poutassou 
or Gadus poutassou) 2.,6 Year 0 
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0302 69 86 - - - - Southern blue whiting (Micromesistius 
australis) 2.6 Year 0 

    

    

0302 69 91 - - - - Horse mackerel (scad) (Caranx 
trachurus, Trachurus trachurus) 11.5 Year 2 

0302 69 92 - - - - Pink cusk-eel (Genypterus blacodes) 2.6 Year 0 

0302 69 94 - - - - Sea bass (Dicentrarchus labrax) 11.5 Year 2 

0302 69 95 - - - - Gilt-head seabreams (Sparus aurata) 11.5 Year 2 

0302 69 99 - - - - Other:     

ex 0302 69 
99 

- - - Fish of the species Kathetostoma 
giganteum 11.5 Year 2 

ex 0302 69 
99 

- - - Sturgeons, for processing; Lump fish 
(Cyclopterus lumpus) with roe, for processing; 
Red snapper (Lutjanus purpureus), for 
processing; Sharpsnout bream (Puntazzo 
puntazzo);Other 5.2 Year 0 

0302 70 00 - Livers and roes 3.5 Year 0 

0303 Fish, frozen, excluding fish fillets and other fish 
meat of heading 0304:     

  - Pacific salmon (Oncorhynchus nerka, 
Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta, 
Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus 
kisutch, Oncorhynchus masou and 
Oncorhynchus rhodurus), excluding livers and 
roes:     

0303 11 00 - - Sockeye salmon (red salmon) 
(Oncorhynchus nerka) 0 Year 0 

0303 19 00 - - Other 0 Year 0 

  - Other salmonidae, excluding livers and roes:     

0303 21 - - Trout (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 
Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus 
aguabonita, Oncorhynchus gilae, 
Oncorhynchus apache and Oncorhynchus 
chrysogaster):     

0303 21 10 - - - Of the species Oncorhynchus apache or 
Oncorhynchus chrysogaster 5.5 Year 0 

0303 21 20 - - - Of the species Oncorhynchus mykiss, with 
heads and gills on, gutted, weighing more 
than 1,2 kg each, or with heads off, gilled and 
gutted, weighing more than 1 kg each 8.5 Year 2 

0303 21 80 - - - Other 8.5 Year 2 
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0303 22 00 - - Atlantic salmon (Salmo salar) and Danube 
salmon (Hucho hucho) 0 Year 0 

0303 29 00 - - Other 5.5 Year 0 

  - Flat fish (Pleuronectidae, Bothidae, 
Cynoglossidae, Soleidae, Scophthalmidae and 
Citharidae), excluding livers and roes:     

0303 31 - - Halibut (Reinhardtius hippoglossoides, 
Hippoglossus hippoglossus, Hippoglossus 
stenolepis):     

0303 31 10 - - - Lesser or Greenland halibut (Reinhardtius 
hippoglossoides) 2.6 Year 0 

0303 31 30 - - - Atlantic halibut (Hippoglossus 
hippoglossus) 2.6 Year 0 

0303 31 90 - - - Pacific halibut (Hippoglossus stenolepis) 11.5 Year 2 

0303 32 00 - - Plaice (Pleuronectes platessa) 11.5 Year 2 

0303 33 00 - - Sole (Solea spp.) 2.6 Year 0 

0303 39 - - Other:     

0303 39 10 - - - Flounder (Platichthys flesus) 2.6 Year 0 

0303 39 30 - - - Fish of the genus Rhombosolea 4 Year 0 

0303 39 70 - - - Other 11.5 Year 2 

  - Tunas (of the genus Thunnus), skipjack or 
stripe-bellied bonito (Euthynnus (Katsuwonus) 
pelamis), excluding livers and roes:     

0303 41 - - Albacore or longfinned tunas (Thunnus 
alalunga):     

  - - - For the industrial manufacture of products 
of heading 1604:     

0303 41 11 - - - - Whole 0 Year 0 

0303 41 13 - - - - Gilled and gutted 0 Year 0 

0303 41 19 - - - - Other (for example, ‘heads off’) 0 Year 0 

0303 41 90 - - - Other 18.5 Year 2 

0303 42 - - Yellowfin tunas (Thunnus albacares):     

  - - - For the industrial manufacture of products 
of heading 1604 :     

  - - - - Whole:     

0303 42 12 - - - - - Weighing more than 10 kg each 0 Year 0 
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0303 42 18 - - - - - Other 0 Year 0 

  - - - - Gilled and gutted:     

0303 42 32 - - - - - Weighing more than 10 kg each 0 Year 0 

0303 42 38 - - - - - Other 0 Year 0 

  - - - - Other (for example, ‘heads off’):     

0303 42 52 - - - - - Weighing more than 10 kg each 0 Year 0 

0303 42 58 - - - - - Other 0 Year 0 

0303 42 90 - - - Other 18.5 Year 2 

0303 43 - - Skipjack or stripe-bellied bonito:     

  - - - For the industrial manufacture of products 
of heading 1604 :     

0303 43 11 - - - - Whole 0 Year 0 

0303 43 13 - - - - Gilled and gutted 0 Year 0 

0303 43 19 - - - - Other (for example, ‘heads off’) 0 Year 0 

0303 43 90 - - - Other 18.5 Year 2 

0303 44 - - Bigeye tunas (Thunnus obesus):     

  - - - For the industrial manufacture of products 
of heading 1604:     

0303 44 11 - - - - Whole 0 Year 0 

0303 44 13 - - - - Gilled and gutted 0 Year 0 

0303 44 19 - - - - Other (for example, ‘heads off’) 0 Year 0 

0303 44 90 - - - Other 18.5 Year 2 

0303 45 - - Bluefin tunas (Thunnus thynnus):     

  - - - For the industrial manufacture of products 
of heading 1604:     

0303 45 11 - - - - Whole 0 Year 0 

0303 45 13 - - - - Gilled and gutted 0 Year 0 

0303 45 19 - - - - Other (for example, ‘heads off’) 0 Year 0 

0303 45 90 - - - Other 18.5 Year 2 

0303 46 - - Southern bluefin tunas (Thunnus maccoyii):     

  - - - For the industrial manufacture of products     
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of heading 1604: 

0303 46 11 - - - - Whole 0 Year 0 

0303 46 13 - - - - Gilled and gutted 0 Year 0 

0303 46 19 - - - - Other (for example, ‘heads off’) 0 Year 0 

0303 46 90 - - - Other 18.5 Year 2 

0303 49 - - Other:     

  - - - For the industrial manufacture of products 
of heading 1604:     

0303 49 31 - - - - Whole 0 Year 0 

0303 49 33 - - - - Gilled and gutted 0 Year 0 

0303 49 39 - - - - Other (for example, ‘heads off’) 0 Year 0 

0303 49 80 - - - Other 18.5 Year 2 

 - Herrings (Clupea harengus, Clupea pallasii) 
and cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus 
macrocephalus), excluding livers and roes:   

0303 51 00 - - Herrings (Clupea harengus, Clupea pallasii) 11.54 Year 2 

0303 52 - - Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus 
macrocephalus):     

0303 52 10  - - - Of the species Gadus morhua 8.5 Year 2 

0303 52 30  - - - Of the species Gadus ogac 8.5 Year 2 

0303 52 90  - - - Of the species Gadus macrocephalus 8.5 Year 2 

 - Swordfish (Xiphias gladius) and toothfish 
(Dissostichus spp.), excluding livers and roes:   

0303 61 00 - - Swordfish (Xiphias gladius) 4 Year 0 

0303 62 00 - - Toothfish (Dissostichus spp.) 5.2 Year 0 

  - Other fish, excluding livers and roes:     

0303 71 - - Sardines (Sardina pilchardus, Sardinops 
spp.), sardinella (Sardinella spp.), brisling or 
sprats (Sprattus sprattus):     

0303 71 10 - - - Sardines of the species Sardina pilchardus 19.5 Year 2 

0303 71 30 - - - Sardines of the genus Sardinops; 
sardinella (Sardinella spp.) 11.5 Year 2 

                                                 
4 From 15 February to 15 June: free. 
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0303 71 80 - - - Brisling or sprats (Sprattus sprattus) 9.55 Year 2 

0303 72 00 - - Haddock (Melanogrammus aeglefinus) 2.6 Year 0 

0303 73 00 - - Coalfish (Pollachius virens) 2.6 Year 0 

0303 74 - - Mackerel (Scomber scombrus, Scomber 
australasicus, Scomber japonicus):     

0303 74 30 - - - Of the species Scomber scombrus or 
Scomber japonicus 16.56 Year 2 

0303 74 90 - - - Of the species Scomber australasicus 11.5 Year 2 

0303 75 - - Dogfish and other sharks:     

0303 75 20 - - - Dogfish of the species Squalus acanthias 2.1 Year 0 

0303 75 50 - - - Dogfish of the species Scyliorhinus spp. 2.1 Year 0 

0303 75 90 - - - Other 2.8 Year 0 

0303 76 00 - - Eels (Anguilla spp.) Free Year 0 

0303 77 00 - - Sea bass (Dicentrarchus labrax, 
Dicentrarchus punctatus) 11.5 Year 2 

0303 78 - - Hake (Merluccius spp., Urophycis spp.):     

  - - - Hake of the genus Merluccius:     

0303 78 11 - - - - Cape hake (shallow-water hake) 
(Merluccius capensis) and deepwater hake 
(deepwater Cape hake) (Merluccius 
paradoxus) 11.5 Year 2 

0303 78 12 - - - - Argentine hake (Southwest Atlantic hake) 
(Merluccius hubbsi) 11.5 Year 2 

0303 78 13 - - - - Southern hake (Merluccius australis) 11.5 Year 2 

0303 78 19 - - - - Other 11.5 Year 2 

0303 78 90 - - - Hake of the genus Urophycis 11.5 Year 2 

0303 79 - - Other:     

  - - - Freshwater fish:     

0303 79 11 - - - - Carp 4.5 Year 0 

0303 79 19 - - - - Other 4.5 Year 0 

  - - - Saltwater fish:     

                                                 
5 From 15 February to 15 June: free. 
6 From 15 February to 15 June: free. 
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  - - - - Fish of the genus Euthynnus, other than 
the skipjack or stripe-bellied bonitos 
(Euthynnus (Katsuwonus) pelamis) mentioned 
in subheading 0303 43:     

  - - - - - For the industrial manufacture of 
products of heading 1604 :     

0303 79 21 - - - - - - Whole 0 Year 0 

0303 79 23 - - - - - - Gilled and gutted 0 Year 0 

0303 79 29 - - - - - - Other (for example, ‘heads off’) 0 Year 0 

0303 79 31 - - - - - Other 18.5 Year 2 

  - - - - Redfish (Sebastes spp.):     

0303 79 35 - - - - - Of the species Sebastes marinus 4 Year 0 

0303 79 37 - - - - - Other 2.6 Year 0 

0303 79 41 - - - - Fish of the species Boreogadus saida 8.5 Year 0 

0303 79 45 - - - - Whiting (Merlangius merlangus) 2.6 Year 0 

0303 79 51 - - - - Ling (Molva spp.) 2.6 Year 0 

0303 79 55 - - - - Alaska pollack (Theragra chalcogramma) 
and pollack (Pollachius pollachius) 11.5 Year 2 

0303 79 58 - - - - Fish of the species Orcynopsis unicolor 3.57 Year 0 

0303 79 65 - - - - Anchovies (Engraulis spp.) 11.5 Year 2 

0303 79 71 - - - - Sea bream (Dentex dentex and Pagellus 
spp.) 11.5 Year 2 

0303 79 75 - - - - Ray's bream (Brama spp.) 11.5 Year 2 

0303 79 81 - - - - Monkfish (Lophius spp.) 11.5 Year 2 

0303 79 83 - - - - Blue whiting (Micromesistius poutassou 
or Gadus poutassou) 2.6 Year 0 

0303 79 85 - - - - Southern blue whiting (Micromesistius 
australis) 2.6 Year 0 

    

    

0303 79 91 - - - - Horse mackerel (scad) (Caranx 
trachurus, Trachurus trachurus) 11.5 Year 2 

                                                 
7 From 15 February to 15 June: free. 
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0303 79 92 - - - - Blue grenadier (Macruronus 
novaezealandiae) 2.6 Year 0 

0303 79 93 - - - - Pink cusk-eel (Genypterus blacodes) 2.6 Year 0 

0303 79 94 - - - - Fish of the species Pelotreis flavilatus or 
Peltorhamphus novaezealandiae 2.6 Year 0 

0303 79 98 - - - - Other 5.2 Year 0 

0303 80 - Livers and roes:     

0303 80 10 - - Hard and soft roes for the manufacture of 
deoxyribonucleic acid or protamine sulphate Free Year 0 

0303 80 90 - - Other  3.5 Year 0 

0304 Fish fillets and other fish meat (whether or not 
minced), fresh, chilled or frozen:   

 - Fresh or chilled:   

0304 11 − − Swordfish (Xiphias gladius):   

0304 11 10 − − − Fillets  14.5 Year 2 

0304 11 90 − − − Other fish meat (whether or not minced)  11.5 Year 2 

0304 12 − − Toothfish (Dissostichus spp.):   

0304 12 10 − − − Fillets  14.5 Year 2 

0304 12 90 − − − Other fish meat (whether or not minced)  11.5 Year 2 

0304 19 − − Other:   

 − − − Fillets:   

 − − − − Of freshwater fish:   

0304 19 13 − − − − − Of Pacific salmon (Oncorhynchus 
nerka, Oncorhynchus gorbuscha, 
Oncorhynchus keta, Oncorhynchus 
tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, 
Oncorhynchus masou and Oncorhynchus 
rhodurus), Atlantic salmon (Salmo salar) and 
Danube salmon (Hucho hucho)  0 Year 0 

 - - - - - Of trout of the species Salmo trutta, 
Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus clarki, 
Oncorhynchus aguabonita and Oncorhynchus 
gilae:   

0304 19 15 - - - - - - Of the species Oncorhynchus mykiss 
weighing more than 400 g each 8.5 Year 2 

0304 19 17 - - - - - - Other  8.5 Year 2 
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0304 19 19 - - - - - Of other freshwater fish  5.5 Year 0 

 - - - - Other   

0304 19 31 - - - - - Of cod (Gadus morhua, Gadus ogac, 
Gadus macrocephalus) and of fish of the 
species Boreogadus saida  14.5 Year 2 

0304 19 33 - - - - - Of coalfish (Pollachius virens)  14.5 Year 2 

0304 19 35 - - - - - Of redfish (Sebastes spp.)  14.5 Year 2 

0304 19 39 - - - - - Other  14.5 Year 2 

 - - - Other fish meat (whether or not minced):   

0304 19 91 - - - - Of freshwater fish  4.5 Year 0 

 - - - - Other:   

0304 19 97 - - - - - Flaps of herring  11.58 Year 2 

0304 19 99 - - - - - Other:   

ex 0304 19 
99 

- - - - - - Of dogfish of the species Squalus 
acanthias; Of other sharks of the genus 
Squalus; Of lesser of Greenland halibut 
(Reinhardtius hippoglossoides); Of Atlantic 
halibut (Hippoglossus hippoglossus); Of 
Porbeagles (Lamna cornubica, Isurus nasus)  5.2 Year 0 

ex 0304 19 
99 - - - - - - Other  11.5 Year 2 

 - Frozen fillets:   

0304 21 00 - - Swordfish (Xiphias gladius) 2.6 Year 0 

0304 22 00 - - Toothfish (Dissostichus spp.)  11.5 Year 2 

0304 29 -- Other:   

 --- Of freshwater fish:   

0304 29 13 - - - - Of Pacific salmon (Oncorhynchus nerka, 
Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta, 
Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus 
kisutch, Oncorhynchus masou and 
Oncorhynchus rhodurus), Atlantic salmon 
(Salmo salar) and Danube salmon (Hucho 
hucho)  0 Year 0 

 - - - - Of trout of the species Salmo trutta, 
Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus clarki, 
Oncorhynchus aguabonita and Oncorhynchus 

  

                                                 
8 From 15 February to 15 June: free 
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gilae: 

0304 29 15 - - - - - Of the species Oncorhynchus mykiss 
weighing more than 400 g each  8.5 Year 2 

0304 29 17 - - - - - Other  8.5 Year 2 

0304 29 19 - - - - Of other freshwater fish  5.5 Year 0 

 - - - Other:   

 - - - - Of cod (Gadus morhua, Gadus 
macrocephalus, Gadus ogac) and of fish of the 
species Boreogadus saida:   

0304 29 21 - - - - - Of cod of the species Gadus 
macrocephalus  2.6 Year 0 

0304 29 29 - - - - - Other  2.6 Year 0 

0304 29 31 - - - - Of coalfish (Pollachius virens)  2.6 Year 0 

0304 29 33 - - - Of haddock (Melanogrammus aeglefinus)  2.6 Year 0 

 - - - - Of redfish (Sebastes spp.):   

0304 29 35 - - - - - Of the species Sebastes marinus  4 Year 0 

0304 29 39 - - - - - Other  2.6 Year 0 

0304 29 41 - - - - Of whiting (Merlangius merlangus)  2.6 Year 0 

0304 29 43 - - - - Of ling (Molva spp.)  2.6 Year 0 

0304 29 45 - - - - Of tuna (of the genus Thunnus) and of 
fish of the genus Euthynnus  14.5 Year 2 

 - - - - Of mackerel (Scomber scombrus, 
Scomber australasicus, Scomber japonicus) 
and of fish of the species Orcynopsis unicolor:     

0304 29 51 - - - - - Of mackerel of the species Scomber 
australasicus  11.5 Year 2 

0304 29 53 - - - - - Other  11.5 Year 2 

 - - - - Of hake (Merluccius spp., Urophycis 
spp.):   

 - - - - - Of hake of the genus Merluccius:   

0304 29 55 - - - - - - Of Cape hake (shallow-water hake) 
(Merluccius capensis) and of deepwater hake 
(deepwater Cape hake) (Merluccius 
paradoxus)  4 Year 0 

0304 29 56 - - - - - - Of argentine hake (Southwest Atlantic 
hake) (Merluccius hubbsi)  4 Year 0 
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0304 29 58 - - - - - - Other  2.6 Year 0 

0304 29 59 - - - - - Of hake of the genus Urophycis  4 Year 0 

 - - - - Of dogfish and other sharks:   

0304 29 61 - - - - - Of dogfish (Squalus acanthias and 
Scyliorhinus spp.)  4 Year 0 

0304 29 69 - - - - - Of other sharks  4 Year 0 

0304 29 71 - - - - Of plaice (Pleuronectes platessa)  2.6 Year 0 

0304 29 73 - - - - Of flounder (Platichthys flesus)  2.6 Year 0 

0304 29 75 - - - - Of herring (Clupea harengus, Clupea 
pallasii)  11.5 Year 2 

0304 29 79 - - - - Of megrim (Lepidorhombus spp.)  11.5 Year 2 

0304 29 83 - - - - Of monkfish (Lophius spp.)  11.5 Year 2 

0304 29 85 - - - - Of Alaska pollack (Theragra 
chalcogramma)  10.2 Year 2 

0304 29 91 - - - - Of blue grenadier (Macruronus 
novaezealandiae)  4 Year 0 

0304 29 99 - - - - Other: 7.9 Year 2 

 - Other:   

0304 91 00 - - Swordfish (Xiphias gladius)  4 Year 0 

0304 92 00 - - Toothfish (Dissostichus spp.)  2.6 Year 0 

0304 99 - - Other:   

0304 99 10 - - - Surimi  10.7 Year 2 

 - - - Other:   

0304 99 21 - - - - Of freshwater fish  4.5 Year 0 

 - - - - Other:   

0304 99 23 - - - - - Of herring (Clupea harengus, Clupea 
pallasii)  11.59 Year 2 

0304 99 29 - - - - - Of redfish (Sebastes spp.) 4.5 Year 0 

 - - - - - Of cod (Gadus morhua, Gadus ogac, 
Gadus macrocephalus) and of fish of the 

  

                                                 
9 From 15 February to 15 June: free 
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species Boreogadus saida: 

0304 99 31 - - - - - - Of cod of the species Gadus 
macrocephalus  4 Year 0 

0304 99 33 - - - - - - Of cod of the species Gadus morhua  4 Year 0 

0304 99 39 - - - - - - Other 2.6 Year 0 

0304 99 41 - - - - - Of coalfish (Pollachius virens) 2.6 Year 0 

0304 99 45 - - - - - Of haddock (Melanogrammus 
aeglefinus) 2.6 Year 0 

0304 99 51 - - - - - Of hake (Merluccius spp., Urophycis 
spp.)  4 Year 0 

0304 99 55 - - - - - Of megrim (Lepidorhombus spp.)  11.5 Year 2 

0304 99 61 - - - - - Of Ray's bream (Brama spp.)  11.5  Year 2 

0304 99 65 - - - - - Of monkfish (Lophius spp.)  2.6 Year 0 

0304 99 71 - - - - - Of blue whiting (Micromesistius 
poutassou or Gadus poutassou)  2.6 Year 0 

0304 99 75 - - - - - Of Alaska pollack (Theragra 
chalcogramma)  4 Year 0 

0304 99 99 - - - - - Other  2.6 Year 0 

0305 Fish, dried, salted or in brine; smoked fish, 
whether or not cooked before or during the 
smoking process; flours, meals and pellets of 
fish, fit for human consumption:     

0305 10 00 - Flours, meals and pellets of fish, fit for human 
consumption 9.5 Year 2 

0305 20 00 - Livers and roes of fish, dried, smoked, salted 
or in brine 7.5 Year 2 

0305 30 - Fish fillets, dried, salted or in brine, but not 
smoked:     

  - - Of cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus 
macrocephalus) and of fish of the species 
Boreogadus saida:     

0305 30 11 - - - Of cod of the species Gadus 
macrocephalus 12.5 Year 2 

0305 30 19 - - - Other 16.5 Year 2 
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0305 30 30 - - Of Pacific salmon (Oncorhynchus nerka, 
Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta, 
Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus 
kisutch, Oncorhynchus masou, Oncorhynchus 
rhodurus), Atlantic salmon (Salmo salar) and 
Danube salmon (Hucho hucho), salted or in 
brine 11.5 Year 2 

0305 30 50 - - Of lesser or Greenland halibut (Reinhardtius 
hippoglossoides), salted or in brine 11.5 Year 2 

0305 30 90 - - Other:   

ex 0305 30 
90 --- Of fish of the species Clupea ilisha in brine 11,2 Year 2 

ex 0305 30 
90 

--- Other 
12.5 Year 2 

    

 - Smoked fish, including fillets:     

0305 41 00 - - Pacific salmon (Oncorhynchus nerka, 
Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta, 
Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus 
kisutch, Oncorhynchus masou and 
Oncorhynchus rhodurus), Atlantic salmon 
(Salmo salar) and Danube salmon (Hucho 
hucho) 9.5 Year 2 

0305 42 00 - - Herrings (Clupea harengus, Clupea pallasii) 6.5 Year 2 

0305 49 - - Other:     

0305 49 10 - - - Lesser or Greenland halibut (Reinhardtius 
hippoglossoides) 11.5 Year 2 

0305 49 20 - - - Atlantic halibut (Hippoglossus 
hippoglossus) 12.5 Year 2 

0305 49 30 - - - Mackerel (Scomber scombrus, Scomber 
australasicus, Scomber japonicus) 10.5 Year 2 

0305 49 45 - - - Trout (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 
Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus 
aguabonita, Oncorhynchus gilae, 
Oncorhynchus apache and Oncorhynchus 
chrysogaster) 10.5 Year 2 

0305 49 50 - - - Eels (Anguilla spp.) 10.5 Year 2 

0305 49 80 - - - Other 10.5 Year 2 

  - Dried fish, whether or not salted but not 
smoked:     

0305 51 - - Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus 
macrocephalus):     

0305 51 10 - - - Dried, unsalted 9.5 Year 2 
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0305 51 90 - - - Dried, salted 9.5 Year 2 

0305 59 - - Other:     

  - - - Fish of the species Boreogadus saida:     

0305 59 11 - - - - Dried, unsalted 9.5 Year 2 

0305 59 19 - - - - Dried, salted 9.5 Year 2 

0305 59 30 - - - Herrings (Clupea harengus, Clupea 
pallasii) 8.5 Year 2 

0305 59 50 - - - Anchovies (Engraulis spp.) 6.5 Year 2 

0305 59 70 - - - Atlantic halibut (Hippoglossus 
hippoglossus) 10.5 Year 2 

0305 59 80 - - - Other 8.5 Year 2 

  - Fish, salted but not dried or smoked and fish 
in brine:     

0305 61 00 - - Herrings (Clupea harengus, Clupea pallasii) 8.5 Year 2 

0305 62 00 - - Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus 
macrocephalus) 9.5 Year 2 

0305 63 00 - - Anchovies (Engraulis spp.) 6.5 Year 2 

0305 69 - - Other:     

0305 69 10 - - - Fish of the species Boreogadus saida 9.5 Year 2 

0305 69 30 - - - Atlantic halibut (Hippoglossus 
hippoglossus) 10.5 Year 2 

0305 69 50 - - - Pacific salmon (Oncorhynchus nerka, 
Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta, 
Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus 
kisutch, Oncorhynchus masou and 
Oncorhynchus rhodurus), Atlantic salmon 
(Salmo salar) and Danube salmon (Hucho 
hucho) 3.8 Year 0 

0305 69 80 - - - Other:   

ex 0305 69 
80  

- - - - Fish of the species Clupea ilisha, in brine 

8.4 Year 2 

ex 0305 69 
80  

- - - - Other 

8.5 Year 2 



 

EN 91   EN 

0306  Crustaceans, whether in shell or not, live, 
fresh, chilled, frozen, dried, salted or in brine; 
crustaceans, in shell, cooked by steaming or 
by boiling in water, whether or not chilled, 
frozen, dried, salted or in brine; flours, meals 
and pellets of crustaceans, fit for human 
consumption:     

  - Frozen:     

0306 11 - - Rock lobster and other sea crawfish 
(Palinurus spp., Panulirus spp., Jasus spp.):     

0306 11 10 - - - Crawfish tails 4.3 Year 0 

0306 11 90 - - - Other 4.3 Year 0 

0306 12 - - Lobsters (Homarus spp.):     

0306 12 10 - - - Whole 2.1 Year 0 

0306 12 90 - - - Other 5.6 Year 0 

0306 13 - - Shrimps and prawns:     

0306 13 10 - - - Of the family Pandalidae 4.2 Year 0 

0306 13 30 - - - Shrimps of the genus Crangon 14.5 Year 2 

0306 13 40 - - - Deepwater rose shrimps (Parapenaeus 
longirostris) 4.2 Year 0 

0306 13 50 - - - Shrimps of the genus Penaeus 4.2 Year 0 

0306 13 80 - - - Other 4.2 Year 0 

0306 14 - - Crabs:     

0306 14 10 - - - Crabs of the species Paralithodes 
camchaticus, Chionoecetes spp. and 
Callinectes sapidus 2.6 Year 0 

0306 14 30 - - - Crabs of the species Cancer pagurus 2.6 Year 0 

0306 14 90 - - - Other 2.6  Year 0 

0306 19 - - Other, including flours, meals and pellets of 
crustaceans, fit for human consumption:     

0306 19 10 - - - Freshwater crayfish 2.6 Year 0 

0306 19 30 - - - Norway lobsters (Nephrops norvegicus) 8.5  Year 2 

0306 19 90 - - - Other 4.2 Year 0 

  - Not frozen:     

0306 21 00 - - Rock lobster and other sea crawfish 
(Palinurus spp., Panulirus spp., Jasus spp.) 4.3 Year 0 
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0306 22 - - Lobsters (Homarus spp.):     

0306 22 10 - - - Live 2.8 Year 0 

  - - - Other     

0306 22 91 - - - - Whole 2.8 Year 0 

0306 22 99 - - - - Other 3.5 Year 0 

0306 23 - - Shrimps and prawns:     

0306 23 10 - - - Of the family Pandalidae  4,2 Year 0 

  - - - Shrimps of the genus Crangon:     

0306 23 31 - - - - Fresh, chilled or cooked by steaming or 
by boiling in water 14.5 Year 2 

0306 23 39 - - - - Other 14.5 Year 2 

0306 23 90 - - - Other 4.2 Year 0 

0306 24 - - Crabs:     

0306 24 30 - - - Crabs of the species Cancer pagurus 2.6 Year 0 

0306 24 80 - - - Other 2.6 Year 0 

0306 29 - - Other, including flours, meals and pellets of 
crustaceans, fit for human consumption:     

0306 29 10 - - - Freshwater crayfish 2.6 Year 0 

0306 29 30 - - - Norway lobsters (Nephrops norvegicus) 8.5 Year 2 

0306 29 90 - - - Other:     

ex 0306 29 
90 

Other 
8.5 Year 2 

ex 0306 29 
90 Peurullus spp 4,2 Year 0 

0307 Molluscs, whether in shell or not, live, fresh, 
chilled, frozen, dried, salted or in brine; aquatic 
invertebrates other than crustaceans and 
molluscs, live, fresh, chilled, frozen, dried, 
salted or in brine; flours, meals and pellets of 
aquatic invertebrates other than crustaceans, 
fit for human consumption:     

0307 10 - Oysters:     

0307 10 10 - - Flat oysters (of the genus Ostrea), live and 
weighing (shell included) not more than 40 g 
each Free Year 0 

0307 10 90 - - Other 3.1 Year 0 
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  - Scallops, including queen scallops, of the 
genera Pecten, Chlamys or Placopecten:     

0307 21 00 - - Live, fresh or chilled 2.8 Year 0 

0307 29 - - Other:     

0307 29 10 - - - Coquilles St Jacques (Pecten maximus), 
frozen 2.8 Year 0 

0307 29 90 - - - Other 2.8 Year 0 

  - Mussels (Mytilus spp., Perna spp.):     

0307 31 - - Live, fresh or chilled:     

0307 31 10 - - - Mytilus spp. 6.5 Year 2 

0307 31 90 - - - Perna spp. 2.8 Year 0 

0307 39 - - Other:     

0307 39 10 - - - Mytilus spp. 6.5 Year 2 

0307 39 90 - - - Perna spp. 2.8 Year 0 

  - Cuttle fish (Sepia officinalis, Rossia 
macrosoma, Sepiola spp.) and squid 
(Ommastrephes spp., Loligo spp., Nototodarus 
spp., Sepioteuthis spp.):     

0307 41 - - Live, fresh or chilled:     

0307 41 10 - - - Cuttle fish (Sepia officinalis, Rossia 
macrosoma, Sepiola spp.) 2.8 Year 0 

  - - - Squid (Ommastrephes spp., Loligo spp., 
Nototodarus spp., Sepioteuthis spp.):     

0307 41 91 - - - - Loligo spp., Ommastrephes sagittatus 2.5 Year 0 

0307 41 99 - - - - Other 2.8 Year 0 

0307 49 - - Other:     

  - - - Frozen:     

  - - - - Cuttle fish (Sepia officinalis, Rossia 
macrosoma, Sepiola spp.):     

  - - - - - Of the genus Sepiola:     

0307 49 01 - - - - - - Lesser cuttle fish (Sepiola rondeleti) 2.1 Year 0 

0307 49 11 - - - - - - Other 2.8 Year 0 

0307 49 18 - - - - - Other 2.8 Year 0 
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  - - - - Squid (Ommastrephes spp., Loligo spp., 
Nototodarus spp., Sepioteuthis spp.):     

  - - - - - Loligo spp.:     

0307 49 31 - - - - - - Loligo vulgaris 2.5 Year 0 

0307 49 33 - - - - - - Loligo pealei 2.5 Year 0 

0307 49 35 - - - - - - Loligo patagonica 2.5 Year 0 

0307 49 38 - - - - - - Other 2.5 Year 0 

0307 49 51 - - - - - Ommastrephes sagittatus 2.5 Year 0 

0307 49 59 - - - - - Other 4.5 Year 0 

  - - - Other:     

0307 49 71 - - - - Cuttle fish (Sepia officinalis, Rossia 
macrosoma, Sepiola spp.) 2.8 Year 0 

  - - - - Squid (Ommastrephes spp., Loligo spp., 
Nototodarus spp., Sepioteuthis spp.):     

0307 49 91 - - - - - Loligo spp., Ommastrephes sagittatus 2.5 Year 0 

0307 49 99 - - - - - Other 2.8 Year 0 

  - Octopus (Octopus spp.):     

0307 51 00 - - Live, fresh or chilled 2.8 Year 0 

0307 59 - - Other:     

0307 59 10 - - - Frozen 2.8 Year 0 

0307 59 90 - - - Other 28 Year 0 

0307 60 00 - Snails, other than sea snails Free Year 0 

  - Other, including flours, meals and pellets of 
aquatic invertebrates other than crustaceans, 
fit for human consumption:     

0307 91 00 - - Live, fresh or chilled 3.8 Year 0 

0307 99 - - Other:     

  - - - Frozen:     

0307 99 11 - - - - Illex spp. 4.5 Year 0 

0307 99 13 - - - - Striped venus and other species of the 
family Veneridae 2.8 Year 0 

0307 99 15 - - - - Jellyfish (Rhopilema spp.) Free Year 0 
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0307 99 18 - - - - Other 3.8 Year 0 

0307 99 90 - - - Other 3.8 Year 0 

ex CHAPTER 5 - PRODUCTS OF ANIMAL ORIGIN, NOT 
ELSEWHERE SPECIFIED OR INCLUDED     

0511 91 - - Products of fish or crustaceans, molluscs or 
other aquatic invertebrates; dead animals of 
Chapter 3:     

0511 91 10 - - - Fish waste Free Year 0 

0511 91 90 - - - Other Free Year 0 

ex CHAPTER 16 - PREPARATIONS OF MEAT, OF FISH OR 
OF CRUSTACEANS, MOLLUSCS OR OTHER AQUATIC 
INVERTEBRATES     

1604 Prepared or preserved fish; caviar and caviar 
substitutes prepared from fish eggs:     

  - Fish, whole or in pieces, but not minced:     

1604 11 00 - - Salmon 2 Year 0 

1604 12 - - Herrings:     

1604 12 10 - - - Fillets, raw, merely coated with batter or 
breadcrumbs, whether or not pre-fried in oil, 
frozen 11.5 Year 2 

  - - - Other:     

1604 12 91 - - - - In airtight containers 16.5 Year 2 

1604 12 99 - - - - Other 16.5 Year 2 

1604 13 - - Sardines, sardinella and brisling or sprats:     

  - - - Sardines:     

1604 13 11 - - - - In olive oil 9 Year 2 

1604 13 19 - - - - Other 9 Year 2 

1604 13 90 - - - Other 8,7 Year 2 

1604 14 - - Tunas, skipjack and bonito (Sarda spp.):     

  - - - Tunas and skipjack:     

1604 14 11 - - - - In vegetable oil 20.5 RC 1 

  - - - - Other:     

1604 14 16 - - - - - Fillets known as ‘loins’ 20.5 RC 2 

1604 14 18 - - - - - Other 20.5 RC 1 
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1604 14 90 - - - Bonito (Sarda spp.) 21.5 Year 2 

1604 15 - - Mackerel:     

  - - - Of the species Scomber scombrus and 
Scomber japonicus:     

1604 15 11 - - - - Fillets 17.5 Year 2 

1604 15 19 - - - - Other 17.5 Year 2 

1604 15 90 - - - Of the species Scomber australasicus 7 Year 2 

1604 16 00 - - Anchovies 21.5 Year 2 

1604 19 - - Other:     

1604 19 10 - - - Salmonidae, other than salmon 3.5 Year 0 

  - - - Fish of the genus Euthynnus, other than 
skipjack (Euthynnus (Katsuwonus) pelamis):     

1604 19 31 - - - - Fillets known as ‘loins’ 20.5 RC 2 

1604 19 39 - - - - Other 20.5 RC 1 

1604 19 50 - - - Fish of the species Orcynopsis unicolor 8.7 Year 2 

  - - - Other:     

1604 19 91 - - - - Fillets, raw, merely coated with batter or 
breadcrumbs, whether or not pre-fried in oil, 
frozen 4 Year 0 

  - - - - Other:     

1604 19 92 - - - - - Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, 
Gadus macrocephalus) 7 Year 2 

1604 19 93 - - - - - Coalfish (Pollachius virens) 7 Year 2 

1604 19 94 - - - - - Hake (Merluccius spp., Urophycis spp.) 7 Year 2 

1604 19 95 - - - - - Alaska pollack (Theragra 
chalcogramma) and pollack (Pollachius 
pollachius) 7 Year 2 

1604 19 98 - - - - - Other 7 Year 2 

1604 20 - Other prepared or preserved fish:     

1604 20 05 - - Preparations of surimi 14 Year 2 

  - - Other:     

1604 20 10 - - - Of salmon 2 Year 0 

1604 20 30 - - - Of salmonidae, other than salmon 3.5 Year 0 
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1604 20 40 - - - Of anchovies 21.5 Year 2 

1604 20 50 - - - Of sardines, bonito, mackerel of the 
species Scomber scombrus and Scomber 
japonicus, fish of the species Orcynopsis 
unicolor: 17.5  

ex 1604 20 
50 

Of sardines and bonito (Sarda spp) 
21.5 Year 2 

ex 1604 20 
50 

Of mackerel of the species Scomber scombrus 
and Scomber japonicus, fish of the species 
Orcynopsis unicolor 17,5 Year 2 

1604 20 70 - - - Of tunas, skipjack or other fish of the 
genus Euthynnus 20.5 RC 1 

1604 20 90 - - - Of other fish:     

ex 1604 20 
90 

Preserved smoked coalfish;Brisling or sprats 
(Sprattus sprattus); of mackerel (Scomber 
australasicus); Lamprey 4.9 Year 0 

ex 1604 20 
90 

Other 
10.5 Year 2 

1604 30  - Caviar and caviar substitutes:   

1604 30 10 - - Caviar (sturgeon roe) 7 Year 2 

1604 30 90 - - Caviar substitutes 7 Year 2 

1605 Crustaceans, molluscs and other aquatic 
invertebrates, prepared or preserved:     

1605 10 00 - Crab 2.8 Year 0 

1605 20 - Shrimps and prawns:     

1605 20 10 - - In airtight containers 7 Year 2 

  - - Other     

1605 20 91 - - - In immediate packings of a net content not 
exceeding 2 kg 7 Year 2 

1605 20 99 - - - Other 7 Year 2 

1605 30 - Lobster:     

1605 30 10 - - Lobster meat, cooked, for the manufacture 
of lobster butter or of lobster pastes, pâtés, 
soups or sauces Free Year 0 

1605 30 90 - - Other 7 Year 2 

1605 40 00 - Other crustaceans 7 Year 2 

1605 90 - Other:     
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  - - Molluscs:     

  - - - Mussels (Mytilus spp., Perna spp.):     

1605 90 11 - - - - In airtight containers 7 Year 2 

1605 90 19 - - - - Other 7 Year 2 

1605 90 30 - - - Other 7 Year 2 

1605 90 90 - - Other aquatic invertebrates 18,2 Year 2 

ex CHAPTER 19 – ex 1902 PASTA, WHETHER OR NOT 
COOKED OR STUFFED (WITH MEAT OR OTHER 
SUBSTANCES) OR OTHERWISE PREPARED, SUCH AS 
SPAGHETTI, MACARONI, NOODLES, LASAGNE, 
GNOCCHI, RAVIOLI, CANNELLONI, COUSCOUS, 
WHETHER OR NOT PREPARED      

1902 20 10 Stuffed pasta, whether or not cooked or 
otherwise prepared, containing more than 20 
% by weight of fish, crustaceans, molluscs or 
other aquatic invertebrates 2,9 Year 0 

ex CHAPTER 23 - RESIDUES AND WASTE FROM THE 
FOOD INDUSTRIES; PREPARED ANIMAL FODDER     

2301 20 00 - Flours, meals and pellets, of fish or of 
crustaceans, molluscs or other aquatic 
invertebrates Free Year 0 

      

 


